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^ilev svetovnega problema je nemogoča 
veref zatrjuje predsednik Roosevelt 

IJanaag qjj.^ 27. aprila. Pred- kor posameznikom narekuje njih 
I ^ Roosevelt je naslovil na i vest. Vera je edina stvar, ki mo-
li^ ei"enco metodistovske ver-

: Sekte pismo, v katerem trdi, 
Rešitev svetovnih problemov 
p^oea, ako se pri tem ne po-
: ^ Jemo verskih naukov. 

°nferenca m e t o d i s t ovskih 
Se vrši v tem mestu v name-

.. , Se zedini jo tri metodistov-

jbo 
"K 

Nen; 

!ne v Zedinjenih drža-
osevelt je izrazil svoje 

ker ne more biti 
Roi 

navzoč. 
eriška javnost je globoko 

ia-" piše predsednik Roose-
ker pjv. - se zadnje čase tepta 

'' 'Ca ljudi moliti k Bogu, ka- ltom vere. 

re rešiti človeštvo." 

"Po mojem mnenju je Ameri-
ka skoro edina, kjer prevladuje 
popolna svoboda vere, in kjer člo-
vek lahko nemoteno moli k svoje-
mu Bogu, kadar čuti v sebi dolž-
nost za to," je dejal predsednik 
Roosevelt. 

"Da bi nam Bog dal doživeti 
čas," končuje predsednik Roose-
velt v svojem pismu, "ko bomo vi-
deli, da so vsi kristijani sveta 
združeni v skupnem boju za sve-
to dedinstvo, ki smo ga dobili po-
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°9i bi lahko dobili delo, ako ne bi bilo relifa, 
ayi American institute of Public Opinion 

York, 28. aprila. Kot na-
Aa d*"- Gallup, ki je ravna-
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J^erican Institute of Public 
L, Je danes mnogo oseb v 
^nih državah, ki mislijo, 
^ i j o n i lahko dobili delo 

Vfttnih podjetjih, če bi res-
Usili vprašati za delo. 

- so ljudje baje prepriča-
j o milijone ljudi* na relifu 
v' W p A delih, ker je WPA 
ft 'ko lažje kot pa privatno 

industrijah, dočim lju-
4a relifu nimajo nobenih 

100,000 ljudi, katere se 
j aSalo, če mislijo, da je 

Bi 

mnogo ljudi na relifu, ki bi lahko 
dobili privatno delo, jih je 69 od-
stotkov odgovorilo, da je to res-
nica, dočim je samo 31 odstotkov 
vprašanih zanikalo to vprašanje. 

Splošno se sodi, da bi 25 od-
stotkov onih ljudi, ki so na relifu 
ali ki opravljajo WPA dela lahko 
dobilo zaposlenje v privatnih in-
dustrijah, toda se ne potrudijo, 
da bi dobili delo. 

Značilno je tudi, da so v veči-
ni republikanci takega mnenja, 
dočim demokratje mislijo druga-
če. Nas le zanima zvedeti, kje so 
tista dela, za katere se baje brez-
poselni ne zanimajo. 
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' lcker na potovanju 
r̂ner države 0hio> John 

DtJ ^ t e r e g a so se lotile mu-
,,^sedniške nominacije na 
'kanskem tiketu, namera-
j .^i v letošnjem letu dvoj-

^ Potovanj po vzhodnih 
Qtiih državah, da se tako 

l j u d e m , " da ga spoznajo 
Vrste človek je in nare-

svojo sodbo, če bi bil 
Ms" Z a r e p u b 1 i k a nskega 

^ n i š k e g a kandidata. 
b o odpotoval naj prvo v 

v̂ j. i n spotoma obiskal več 
' ^kar se bo udeležil sveto-

tl,jStave in konference go-
i ^ s e v r š i v N e w Y o r " 
p«. 7° v New Yorku opravil 

"tične zadeve, se odpelje 
\ f a n c i s c o , kjer bo tudi na-
' . Ustavi in bo imel spo-

političnih govorov. 
t f ^ e g a , republikanski se-
ij 1 iz države Ohio,, ki se 

' " i ^ 6 1 pečati s predsedni-
% U r n - i> zavistno gleda na 
^ governerja Brickerja. 

davimo mi: politika! 
1' konvencijo 
" O '30 30. aprila se odpel j e-
mt Uftibus, Ohio Mr. John 
. 111 Mr. John Cicich kot 

^ ^ u š t v a Waterloo Camp 
V Konvencija se vr-

y»hler-Wallick hotelu v 
\ ^ in bo trajala tri dni 

bo zastopana po 
Samo cleveland-

" J * omenjene organiza-
jejo preko 70 delega-

l! K 
visok davek 

i^Vo b lagajnik telefonske 
Llevelandu je te dni po-

E ' k o k r ; 

Poljska je posvarila Hitlerja 
Varšava, 28. Aprila. Vlada 

poljske republike je izjavila, da 
ne bo odstopila nobene svoje zem-
lje Nemčiji niti se ne bo podala 
nemškim grožnjam. Poljska je 
začela utrjevati svoje meje. 

Poljska je poklicala 1,300,000 
vojakov pod orožje, torej misli 
resno. Hitler je v svojem petko-
vem govoru, zahteval od Poljske, 
da izroči mesto Gdansk Nemčiji 
in dovoli še druge ugodnosti. ' 

Med tem se je pa oddahnila 
južna Evropa, zlasti Balkan. V 
glavnih mestih Bolgarske, Ro-
munske in Jugoslavije so prepri-
čani, da če izbruhne nevihta, ne 
bo zadela Balkana, pač pa Polj-
sko. 

Berlin, 28. aprila. Diktator 
Hitler je v svojem radio govoru, 
ki je bil razposlan po vsem svetu 
zahteval naj prvo mesto Gdansk 
od Poljske, nakar je prišel na dan 
tudi z zahtevo, da se Nemčiji vr-
nejo odvzete kolonije. 

Nadalje je Hitler izjavil v svo-
jem govoru, ki je bil odgovor na 
apel ameriškega p r e d s e d nika 
Roosevelta, da ne bo podal nobe-
ni državi nobenih garancij. On je 
odgovoren samo nemškemu na-

rodu, 3a katerega napredek delu-
je. i 

Izjavil je tudi, da je poljska 
republika zavzela napačno stali-
šče, ko se je združila z Anglijo in 
Francijo. Primerjal j e Poljsko 
čehoslovaški republiki, ki je bila 
nedavno tega uničena od Nem-
čije. 

Herr Hitler je govoril v nem-
ški državni zbornici, katero je 

i pozval na izredno zasedanje, da 
odgovori na apel predsednika 
Roosevelta z dne 15. aprila. V 
svojem odgovoru je diktator Hit-
ler zavrnil vse nasvete Roosevel-
ta. 

Toda v istem času je poudar-
jal, da Nemčija še nikdar ni že-
lela vojne in je ne želi tudi sedaj 
ne. Nemčija zahteva samo svoje 
pravice, za katere je bila oropa-
na tekom svetovne vojne in po 
zaključku vojne. 

Zlasti' je bil Hitlgr srdit, ko je 
odgovoril na "izzivanje" predsed-
nika Roosevelta, ki je izjavil, da 
Hitler namerava napasti Zedi-
njene države. Hitlerjev odgovor 
tozadevno se glasi: 

"Jaz svečano izjavljam in pri-
segam, da so vsa zatrdila in ve-

sti, da namerava napasti Nemči-
ja Zedinjene države navadna po-
tvorba in silna neresnica. Nem-
čija nikdar, dokler bo obstala, ne 
bo napadla Amerike." 

Hitler je v svojem govoru tudi 
povedal, da nima absolutno no-
benih načrtov in namenov proti 

Angleika in ameriška lajna policija sta zaprli 
usta Mrs. Roosevelt glede prihoda kralja 

London, 28. aprila. Scotland be in opremo v njih, kjer bosta 
Yard, kjer je glavni sedež angle-! bivala angleški kralj in kraljica, 
ške policije in ameriška ta jna 'Tajna policija je povedala Mrs. 
policija sta zaprli usta soprogi j Roosevelt, da tega ne sme storiti, 
predsednika Roosevelta g l e d e 
prihoda angleškega kralja v 
Ameriko. 

Mrs. Roosevelt je pravkar ho-Angliji. Rekel pa je, da druzega' . , y .. , , , i tela povedati časnikarskim poro ne zahteva od Anglije kot to, da x { . . v , . , 
/ i n t t n I n n Ir r\ I r r« v% r»t-A v% /\»»n v* -i /v A 

se Nemčiji vrnejo ugrabljene ko-, 
lonije. i 

Anglija ima svoje kolonije,' 
brez katerih Anglija ne more ži-veti. Angležev je samo 40 mili-
jonov. Nemcev je 80 milijonov 
in Nemčija mora imeti kolonije, 
da nemški narod lahko živi. 

Značilna je izjava Hitlerja, da 
bo zahtevala Nemčija Gdansk. 
Poljska vlada je izjavila, da 
Gdanska ne izroči Nemčiji in je 
ravno radi tega vzroka sklenila 
zvezo z Anglijo in Francijo. 

Omeniti je tudi, da radi Hitler-
jevega govora ni nastala nobena 
panika v Evropi. Nasprotno, fi-| 
nančni krogi so postali močnejši | 
in cene delnicam in bondom v 
Parizu in v Londonu so se dvi-
gnile. 

čevalcem, kakšno stanovanje bo-
sta imela angleški kralj in kra-
ljica v Beli hiši tekom svojega 
bivanja v Washingtonu, ko je na-
stopila tajna policija in velela, da 
mora Mrs. Roosevelt mplčati. 

Mrs. Roosevelt je že pred tedni 
obljubila ženskim poročevalcem 
^asopisov, da jim bo pokazala so- 'ra 

O-

Načrt bivanja angleškega kra-
lja in kraljice v Zedinjenih dr-
žavah ostane popolnoma tajen, 
ker se vladna policija boji, da bi 
kdo izdal te načrte in povzročil 
kako nevarnost za kralja. 

'Demokratje smo," je rekla 
Mrs. Roosevelt s pomembnim na-
smehom na ustnih napram časni-
karskim poročevalcem, "toda tu-
di demokratje morajo včasih 
molčati in nimajo svobode govo-

Francija zatrjuje Romuniji, da vojaška zveza z 
Rusijo nikakor ne pomeni širjenje komunizma 

ajnega blagajnika 
svoti $588,000, kar 
prvo polovico dav-

e dolguje kompanijaza 
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Kot se je izjavil 
tajnik Boyle je bil da-
•kbrodoSel." 

Premogar ubit 
Iz Coshoctona, Ohio, se poroča, 

da je bil tam včeraj ubit John 
Abrom (Abram?) , /premogar, 
ki se je nahajal kot piket pred 
premogovnikom. Neki d r u g i 
štrajkar je bil tekom spopada 
pred premogovnikom nevarno ra-
njen. Do spopada je prišlo, ker 
je neodvisni lastnik premogovni-
ka Charles Reitler, še vedno ope-
riral svoj premogovnik. Štraj-
kar j i so ga radi tega napadli vče-
raj in nevarno pretepli, nakar je 
pričel Reitler streljati in pri tem 
ubil premogarja Abroma. šerif 
je pozneje aretiral Reitlerja, to-
da ga je zopet izpustil iz zapo-
rov, rekoč, da je Reitler streljal 
v silobranu, ko ga je baje napad-
lo kakih 200 premogarjev, 

Zobje in šola 
šolski odbor se te dni peča z 

idejo, da se vpelje v vseh cleve-
iandskih nižjih šolah klinika za 
zobozdravništvo, katere namen 
oi bil preskrbeti prosto postrežbo 
v zobozdravništvu za revnejše 
jtroke. šolski odbor je mnenja, 
Ja bi taka prosta klinika veljala 
davkoplačevalce nekako $40,000 
.ia leto. 

Lepa opereta 
Pevski zbor Jadran priredi v 

nedeljo popoldne ob treh lepo 
opereto "Prelom prisege" v SDD 
aa Waterloo Rd. Zvečer se vr-
ši ples, za katerega bo igral Vad-
nalov orkester. Popoldne bo 
vstopnina 50c, zvečer za ples 
25c. Jadrančani podajo vedno 
fine prireditve, zato vam ne bo 
Žal, če jih v nedeljo obiščete. 

Tekma v Lorainu 
Včeraj se je pričela v Lorainu 

kegljaška tekma KSKJ. Tekma 
se nadaljuje danes in se konča v 
nedeljo. V nedeljo ob štirih po-
poldne igra kegljaški krožek A. 
Grdina in Sinovi. Iz Clevelanda 
in drugih krajev države Ohio se 
bo udeležilo tekme dosti keglja-
čev in kegljačic. 

Zgodovina Slovencev 
The Atlantic Monthly Press v 

Boston, Mass. je razpisala kon-
test za najboljše književno delo. 
•Nagrada znaša $5,000.00. Te 
tekme se je udeležil tudi dr. J. 
W. Mally, ki je poslal v to tekmo 
zgodovino Slovencev. Dr. Mally 
je namreč izbral iz vseh virov, 
ki jih imamo ha razpolago, zgo-
dovino Slovencev in to prestavil 
na angleško. Delo obsega 600 pi-
sanih pol in je vzelo dr. Mallya 
polnih devet mesecev, da je to 
ogromno delo dovršil. Zgodovino 
Slovencev, slovenske vire, pa je 
študiral dr. Mally zadnja štiri 
leta. Naj že dobi dr. Mally za to 
svoje ogromno delo kako nagra-
do ali pa ne, dobro bi pa bilo, da 
bi izšel ta rokopis v knjigi, da bi 
tako lahko seznanili našo tu ro-
jeno mladino in ameriško jav-
nost sploh o pestri in zanimivi 
zgodovini našega naroda, k i j e 
prestal nečloveške boje za svoj 
obstanek, da se je obdržal pri živ-
ljenju in na stopnji drugih kul-
turnih narodov. Dr. Mallyu pa 
gre vse priznanje za njegov trud. 

o 
Ugodno potovanje 

Parobrodnp družbe in razni 
turistovski ui^adi naznanjajo, da 
v Evropi skoro gotovo letos ne 
bo prišlo do vojne ali večjih za-
pletljajev, ker se potniki, ki so 
namenjeni za potovanje po Evro-
pi, oglašajo v vedno večjem šte-
vilu, kar je gotovo znamenje, da 
do vojne ne bo prišlo. Iz New 
Yorka je pretekli teden odpoto-
valo na izlet v Evropo nekaj nad 
2,500 oseb. 

Predsednik Rposevelt in 
WPA dela 

Washington, 28. aprila. Pred-
sedR) k,,Rposevelt i 'is. poslal kon-
gresu včeraj zahtevo, da kongres 
dovoli $1,477,(100,000 za prihod-
nje fiskalno leto, ki se začne s 1. 
julijem, 1939. Predsednik je ob-
enem omenil, da bo s to svoto lah-
ko dobilo 2,000,000 brezposelnih 
WPA delo, dočim, jih je danes na 
listi WPA 2,800,000. V poslanski 
kot v senatni zbornici je bil pred-
log predsednika sprejet z zado-
voljstvom in se pričakuje, da bo 
kongres odobril odločeno svoto, 
ki je za $150,000,000 manjša od 
svote, ki je bila dovoljena lansko 
leto. 

Zadnji čas 

Dve milijardi in pol 
Zvezni senator države Ohio 

Robert Taft je izjavil včeraj, da 
je zvezni proračun za prihodnje 
leto za Zedinjene države previ-
sok za dve milijardi in pol. Ako 
bi bil on predsednik Zed. držav, 
je rekel Taft, bi znižal ta prora-
čun nemudoma. Senator Taft je 
sicer pohvalil gotove odredbe 
predednika R o o s e v e l t a , toda 
omenil je, da predsednik Roose-
velt izdaja preveč vladnega de-
narja, kar pomeni, da morajo 
privatne industrije p l a č e v a t i 
ogromne davke in se ne drznejo 
nac^aljevajti z deli, ker ne vedo, ali 
jim bo obstanek mogoč ali ne. 

Vojaška služba 
Vladni rekrutni urad y Cleve-

land u nam sporoča, da je dobil 
avtoriteto, da sprejme omejeno 
število vojaških novincev za služ-
bovanje. Prositelji morajo biti 
stari najmanj 18 let in ne nad 35 
let. Morajo biti samski. Zglasi-
te se za nadalnje podatke v na-
bornem uradu v starem poštnem 
poslopju na Public Square. 

K molitvi 
Članice podružnice št. 25 SŽZ 

so prošene, da se udeležijo skup-
ne molitve v nedeljo popoldne ob 
pol treh za pokojno Margaret 
Vinta*i v Grdinovem pogrebnem 
zavodu. Obenem bo vežbalni kro-
žek izkazal zadnjo čast. V torek 
se udeležite pogreba. 

Rojstni dan 
Mrs. Helena Mally, 1105 E. 

63rd St., dobro poznana in akti-
vna delavka pri društvih in pri 
fari sv. Vida ter nad 20 let pred-
sednica društva Marije Magda-
lene št. 162 KSKJ bo v nedeljo 
praznovala svoj 65-letni rojstni 
dan. želimo ji še mnogo let 
zdravja in veselja med nami! 

Roosevelt je spal 
Ko je bil včeraj okoli šeste ure 

zjutraj oddajan govor diktatorja 
Hitlerja potom radia, je predsed-
nik Roosevelt mirno spal na svo-
jem domu v Hyde parku v državi 
New York, kamor se je podal 
dan poprej. 

Iz Kalifornije 
Mrs. Rose Frank pošilja iz Los 

Kampanja za pridobivanje no-
vih članic za Slovensko žensko 
Zvezo se pozitivno zaključi v »•e-
deljo 30. aprila. Pričakuje se, da 
bQdo šle članice zadnji dan z najr 
večjo marljivostjo na delo. Sa-
mo 200 Članic j e še treba, da bo 
doseglo skupno število 10,000. To 
bo visoka čast za naše ženstvo v 
Ameriki, katero je dosegla Zve-
za po zaslugah pridnih žena in 
deklet. 

- o — 
Na razstavo 

Včeraj zjutraj je odplul naj-
boljši ruski zrakoplovec Vladi-
mir Kokkinaki proti New Yorku 
iz Moskve. Razdalja znaša 6,600 
milj. Polet se vrši preko Islandi-
je in Greenlandije. Zrakoplovec, 
ki plove v družbi dveh tovarišev 
proti Ameriki, je namenjen, da 
bo v New Yorku ob pravem času, 
ko se otvori svetovna razstava 
dne 30. aprila. Spotoma se Kok-
kinaki ne misli nikjer ustaviti, 
pač pa poleteti direktno iz Mos-
kve v New York. Dva podobna 
ruska poleta sta se lansko in 
predlansko leto ponesrečila. 

Konzul se ne poda 
Iz New Corka se(poroča, da sp 

je češki generalni konzul Karel 
Hudec zoperstavil že drugemu 
povelju nemške vlade, da odide iz 
poslopja bivšega čehoslovaškega 
konzulata in izroči poslopje nem-
škemu generalnemu konzulu. Mr. 
Hudec pravi, da nemška vlada 
nima ničesar zapovedovati v če-
hoslovaških zadevah. 

Paris, 28. aprila. Romunski 
minister za zunanje zadeve Ga-
fencu se je ustavil v Parizu gle-
de vstopa Romunske v zvezo An-
glije in .Francije in Rusije. Fran-
coski zunanji minister je zatrdil 
romunskemu ministru, da se mu 
ni treba bati Rusije glede širje-
nja komunizma. 

Istočasno j e dospel ruski po-
slanik za Anglijo, Ivan Majski, 
v Kodanj, kjeir je napram časni-
karskim poročevalcem izjavil, da 
je Rusija pripravljena sodelovati 
z Anglijo in Francijo "v slučaju 
potrebe." 

Francoski vojaški krogi ob 
istem času izjavljajo, da je Fran-
cija pripravljena za vse slučaje. 

Mobilizacijska povelja so odda-
na na način, da lahko pokliče 
Francija tri milijone mož tekom 
štirinajstih dni pod orožje. 

Iz Rima se poroča, da je Mus-
solini poklical k sebi finančnega 
ministra in načelnika generalne-
ga štaba. Ker so taki sestanki v 
Italiji jako redki, se pripisuje te-
mu sestanku izredno važnost. 

Vlada poljske republike se je 
izjavila, da se bo zoperstavila 
vsakemu poskusu Nemčije, da 
zasede Gdansk. Mestna občina 
Gdansk je mogoče po večini nem-
ška, toda pripada k Poljski in 
pri Poljski bo ostala, dokler bo 
imela poljska republika svojo 
armado. 

Skupna molitev 
članice društva sv. Katarine 

št. 29 ZSZ so prošene, da pride-
jo k skupni molitvi za pokojno 
Margaret Vintar, nocoj večer ob 
7. uri v Grdinov pogrebni zavod. 
Ob istem času bodo deklice mla-
dinskega oddelka tvorile častno 
stražo. V torek se pa udeležite 
pogreba. « 

Slike SŽZ 
V torek večer bo kazala podru>-

žnica št. 14 SŽZ slike izleta Slo-
venske ženske zveze, ki se je vr-
šil lani v stari domovini. Slike 
se bodo kazale v Društvenem do-

Angelesa, Cal. najlepše pozdrave j mu na Recher Ave. Občinstvo je 
vsem Clevelandčanom. prijazno vabljeno. 

WPA dela 
Kot sporoča vladni WPA urad 

je zgubilo tekom preteklega te-
dna nekako 148 ljudi WPA delo 
v Clevelandu, a najelo se je 111 
novih oseb. Tekom meseca maja 
se pričakuje, da bo odslovljenih 
nadaljnih 1,000 oseb od WPA del 
v Clevelandu, ne da bi bila poda-
na kaka garancija, da bi odslov-
ljene osebe dobile delo v privat-
nih podjetjih. V Clevelandu je 
bilo še lanskega novembra 73,167 
oseb pri WPA delih, danes se je 
pa to število znižalo že na 59,655. 

Nevaren fant 
Sodnik Artl je obsodil 19-letne-

ga Jos. Robinsona v 90 dni zapo-
ra in v plačilo globe $100.00, ker 
se je zoperstavil policistu, ki ga 
jo hotel aretirati radi prenagle 
vožnje. Robinson ima slab poli' 
,cijski rekord. Bil je že dvakrat 
v zaporih radi tatvine in radi ne 
spodobnega obnašanja je bil ne-
častno odpuščen iz CCC tabori-
šča, poleg tega je pa ukradel že 
dva avtomobila. Torej je bila 
kazen še vse premalenkostna. 

Burton svari 
župan Burton je včeraj iz j a 

vil, da je poslal svarilo governer-
ju Brickerju, da bo potrebno iz-
redno zasedanje državne posta 
vodaje, da dovoli dovolj veliko 
svoto za relif. Državna postavo-
daja je dovolila dosedaj $19,500,-
000, toda Burton trdi, da bo po-
trebnih še $5,000,000, kajti re-
lif ni slučaji skoro dnevno nara 
ščajo. 

Striženje las 
Udruženje brivcev, ki so last-

niki brivnic, je sklenilo pri svoji 
seji, da bodo mojsterski brivci 
še zanaprej računali 65 centov za 
striženje las. Unija brivcev se 
je izjavila za 50 centov. Mojstri-
brivci trdijo, da 65 centov komaj 
zadostuje za stroške, ki jih imajo 

1 brivci s striženjem las. 

Zadnji španski premier 
na potu v Ameriko 

Le Havre, 28. aprila. Juan Ne-
grin, zadnji ministerski predsed-
nik lojalistične Španije, je dospel 
v to mesto, da se vkrca na par-
nik, ki ga odpelje proti New 
Yorku, odkoder odpotuje Negrin 
v Mehiko, ker za bivanje v Zed. 
državah ni mogel dobiti dovolje-
nja. 

Ranjka Mrs. Vintar 
Poročali smo že, da je premi-

nula Mrs. Margaret Vintar. Nje-
no dekliško ime je bilo Koren in 
je bila rojena v vasi Nadlesk pri 
Ložu. V Ameriko je prišla leta 
1910. Bila je stara 42 let. Po 
domače je bila znana kot Simče-
va Marjeta. Zapušča žalujočega 
soproga Petra, hčerko Margaret 
in sina Emila ter brata Antona. 
Bila je članica društva sv. Ane 
št. 4 SDZ, društva sv. Katarine 
št. 29 ZSZ, podružnice št. 25 S. 
2. Z. in društva Cvet Hrvatske 
Zveze. Njena mati je umrla pred 
10. leti, sestra Jennie pa pred 11. 
leti. Družina stanuje na 1169 
E. 72nd St., kjer je vodila mno-
go let candy trgovino. Truplo 
ranjke leži v kapeli A. Grdina in 
Sinovi, odkoder se vrši pogreb v 
torek 2. maja ob 9. zjutraj v cer-
kev sv. Vida. Bodi ranjki ohra-
njen časten spomin. Naše iskre-
no sožalje preostalim. 

Zadušnica 
V nedeljo 30. aprila ob 7. zju-

traj se bo v cerkvi sv. Vida bra-
la sv. maša za pokojnim John 
Svete ob priliki enaindvajsete 
obletnice njegove smrti. Prija-
telji in znanci so vljudno vablje-
ni. 

Iz tržnice 
Cena prešičjemu mesu, ki je 

zadnje dneve padla tako, da je 
bila najnižja od leta 1934, se je 
zadnje dneve zopet nekoliko dvi-
gnila. 
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Pismo iz Jugoslavije 
Žalostna in strašna usoda, ki je tako nepričakovano za-

dela naše severne brate, Čehe in Slovake, je silno bolestno 
odjeknila po vsej Jugoslaviji. Srče nam je zakrvavelo in 
strah nas je obšel, saj smo pri tem nehote pomislili tudi na 
svojo domovino. Kajti če res ni na svetu nobena stvar, no-
bena slovesno dana beseda več sveta, če naj deli narodom 
usodo le še kruta, lažna pravica močnejšega — kdo bi se mo-
gel še čuditi, da nam je težka slutnja kakor svinec legla na 
srca? 

Spomnili smo se na Nabotov vinograd in nesrečno Iza 
belo v Sv. pismu. Spomnili smo se patudi na tisočletno brid-
kost, ki kakor dedno zlo, kakor podedovani greh spremlja 
vso nesrečno slovansko zgodovino. Zaradi nje smo trpeli od 
tujca krivico, zaradi nje se je prelilo morje slovanske krvi 
komu v korist? Da, spomnili smo se na to bridkost, na to 
našo skupino rak-rano, ki nosi sramotno ime: nesloga. In 
zato smo klonili svoj tilnik pred tujcem, zanj se je prelivala 
naša kri. "Divide et impera — deli in vladaj!" To je vede 
tujec, naš sosed in — uspel je. Znal je v odločilnih trenutkih 
zgodovine zastrupiti bratske slovanske narode z neslogo, v 
njih vžgati uničujoči ogenj sovraštva in razdora in oslabiti 
s tem njih udarno moč — da so mu postali lahek plen . . . 

Strahotna češka in slovaška žaloigra, trda krivica, ki sta 
jo nesrečna naroda utrpela, vpije k Bogu po maščevanje 
Vpije patudi kot ena sama obupna, pretresljiva prošnja, kot 
en sam glasan opomin bratom, ki še žive pod svobodnim son-
cem : Bodite složni! Naj vam neprijazna usoda po sovražnem 
tujcu uniči vse, kar je sveto vašemu spominu, — sloge si ne 
dajte razbiti vse do poslednjega diha! Kajti čim storite to, je 
v tem hipu v nevarnosti vaše poslednje in zadnje na tem sve-
tu, vaša bodoča sreča in vaš obstoj ! 

Samo eno upanje je naše —zaupan je v božjo pravičnost 
ki vlada tudi med narodi. V .božjo pravičnost, ki prepovedu-
je človeku, da bi si brez nje šamohotno jemal pravico, da bi 
sam postavljal zakone svetovne razdelitve. Če morem, ne 
sledi še iz tega, da smem. Če se komu ponuja prilika, da n. 
pr. nekaj vzame, mar more biti to že opravičilo za njegovo 
de jan je? Ali naj res prilika postane tudi že pravica? Še 
vedno veljajo božji in prirodni zakoni, ki jih dosedaj ni sme 
nekaznovano prekršiti še noben vladar, pa naj je bil to Alek-
sander Veliki ali Cezar, Nero in z njim vrsta rimskih cesar-
jev pa Napoleon ali cesar Franc Jožef, pa jih tudi moderni 
samozvanci ne bodo smeli. Narodi bodo ostali, tudi češki, 
tudi slovaški, tudi ukrajinski, da, vsi slovanski, krivičniki pa 
bodo padli v grob, kakor dosedaj vsi, a njih grob bo proklet 
v spominu ljudi. 

Vse nas je v Jugoslaviji globoko pretresla nesreča se-
vernih bratov in, upamo, ne brez koristi za nas. Klic po 
sporazumu med tremi narodi Jugoslavije, Srbi, Hrvati in 
Slovenci, je danese močnejši kot kdajkoli poprej. Vsi čuti-
mo, da je eno samo nujno potrebno: urediti Jugoslavijo ne, 
da bi postala nekakšna Velika Srbija, Velika Hrvatska ali 
Velika Slovenija, ne, temveč urediti jo po zamisli pokojne-
ga kralja Aleksandra Zedinitelja v veliko, močno in složno 
Jugoslavijo! Jugoslavija bo. močna, dokler jo bo oklepala 
ljubezen vseh'Jugoslovanov, torej ne samo Srbov, temveč 
tudi Slovencev in 'Hrvatov, — jn Jugoslavija bo varna v to-
liko, v kolikor bo nerazrušna sloga med njenimi tremi naro-
di. Danes vemo in čutimo vsi, da je za nas vse, za vse tri 
bratske narode,-srečna bodočnost le v Jugoslaviji. Brez Ju-
goslavije pa je za nas vse tri samo ena bodočnost — sužnost, 
pogin! 

Zato vsa država nestrpno čaka glasu o pogajanjih med 
voditelji države ter voditeljem Hrvatov, g. dr. Mačkom in 
našim slovenskim voditeljem g. dr. Korošcem, ki naj urede 
neznosne razmere zadnjih dvajsetih let, odkar obstoji samo-
stojna Jugoslavija in nam zagotove bratsko sožitje na osno-
vi popolne in splošne enakopravnosti v naši skupni domo-
vini Jugoslaviji. 

Vsak sporazum in vsako bratsko sožitje v državi pa 
preprečuje že vnaprej miselnost, kakršno smo z žalostjo 
opazili pri "Prosveti , " ki je poročala o "krvavem popu," ali 
pa pri nekaterih hrvatskih izseljenskih listih v USA in v Ar-
gentini To je strup naši narodni slogi, strup naši bodočnosti. 
Tako bi ne smel pisati nikdar in nikoli noben Slovenec, po-
udarjamo, noben Slovenec, ki čuti v sebi še kaj slovenske 
krvi. G. dr. Korošec je danes nesporno voditelj slovenskega 
naroda, kakor je nesporno voditelj hrvatskega naroda g. dr. 
Maček. Oba naroda sta dala pri volitvah 11. decembra pre-
teklega leta nepobiten dokaz za to. Dala sta jima z ogromno 
večino popolno zaupanje pa tudi nesporen mandat, da jih 
zastopata in vodita. Če sta si jih pa oba naroda tako izbrala 
za svoja voditelja, se mora temu diktatu javne narodne volje 
ukloniti tudi manjšina, torej tudi "Prosveta," če hoče biti 
slovenski list. 

G. dr. Korošec je dal do sedaj slovenskemu narodu v 
dolgih letih svojega dela toliko in tako nepobitnih dokazov 
svoje ljubezni in nesebičnosti, da o njej noben pameten 
človek več dvomiti ne sme in ne more. Pokazal je pa tudi 
toliko državniške in vodilne sptetnosti in toliko sijajnih 
zmožnosti, da mu slovenski narod lahko mirno zaupa svojo 
usodo, ker ve, da je,v varnih rokah. 

Zato z ogorčenjem ves narod v domovini zavrača in ob-

stoja takšno pisanje slovenskega lista v tujini, ker se s tem 
ahko zastruplja javno mnenje v mogočni državi U S A na 

škodo slovenskega naroda in s tem vse Jugoslavije, ki so jo 
jugoslovanski narodi odkupili s potoki krvi. 

Ameriški Slovenci, kateri čutite s svojim narodom tu 
doma, podpirajte v tujini naše stremljenje po svobodi in po 
tem, da si uredimo našo lepo Jugoslavijo! Širite med seboj 
zaupanje do sedanjih voditeljev Jugoslavije in slovenskega 
naroda! Širite pa to zaupanje tudi pri svojih ameriških znan-
cih, posebno še, če je mogoče, v ameriškem časopisju! Po-
vejte vsem, da je v vsej Jugoslaviji danes močna volja, urediti 
državo na osnovi demokracije v mogočno in srečno domovino 
treh junaških bratskih narodov. Ne odrecite te usluge ma-
teri-domovini, ki se zanjo v teh težkih časih obrača do vas, ne 
preslišite njene prošnje in njenega opomina,! 

o 

Lep Zormanov večer 
Zadnji torek zvečer se j e ' 

bila zbrala lepa domača dru-
žba na 80. cesti, da pove na-
šemu pesniku, skladatelju, pe-
vovodji in velikemu buditelju 
slovenske besede v tujini, na-
šemu edinemu Ivanu Zormanu, 
da je zdrav in poln življenja 
učakal seči Abrahamu v roko, 
da je dočakal 50 letnico svoje-
ga rojstva. 

Če se ne motimo, je imel 
vso pripravo v rokah Rev. Ju-
lij Slapšak, ki je šepetal lju-
dem na uho, da je treba skrom-
nega Ivana Zormana presene-
titi in se zbrati v prijetno 
družbo, ki bo pomagala g. Iva-
nu obujati v nekaj veselih urah 
spomine na kratko dobo pre-
teklih petdeset let in mu ob-
enem povedati, da je kljub dol-
gim letom živel še zelo malo 
časa na svetu in da pričakuje-
mo z vso zanesljivostjo, da 
nam ga bo Bog ohranil naj-
manj še drugih petdeset let, 
ker ga narod tako zelo potre-
buje. 

Načrt je bil zasnovan, da se 
g. Zormana zahrbtno počaka v 
dvorani, ko bo, nič hudega slu-
teč, prišel na pevske vaje Zvo-
na, katerega pevovodja je zad-
njih pet let. 

In res stopil Ivan v, dvo-
rano, varno držeč -pod pazdu-
ho note. Pa mu je zastala no-
ga pri vratih, ker pred seboj 
ni videl samo svojih Zvonar-
jev, ampak je videl dolge mi-
ze, lepo pogrnjene in za njimi 
veliko družbo veselih obrazov. 

Takrat mu pa že zadoni v 
pozdrav voščilo in iz krepkih 
grl ubrana pesem: Z a d o n i 
nam, zadoni . . . 

Napravil je korak naprej, 
pa zopet obstal, menda je pre-
mišljal, če ne bi kazalo ubrati 
jo iz dvorane, kjer danes, kot 
je očitno, ne bodo pevske vaje. 
Pa so ga lepo posadili k mizi 
poleg svoje mamice in hčerke, 
ki sta bili že prej tam. 

Naj, predno pišem naprej, 
še pohvalim okusno poslikano 
in opremljeno dvorano narod-
nega doma v Newburgu. Pri-
znanje vam gre, Newburzani! 
Vaša dvorana je zdaj ena naj-
lepših in moderna razsvetlja-
va je pa menda v vaši dvora-
ni edina take vrste. Človek 
se res praznično počuti v ta-
ki dvorani. 

Kot rečeno, lepa družba nas 
je bila. Bili so tam zbrani čla-
ni pevskih zborov: Zvona in 
Slovenije ter zastopniki mla-
dinskih zborov Črički in Kra-
ljički. Vse te zbore vodi g. 
Zorman. Potem so prihiteli 
Zormanovi prijatelji in častil-
ci od vseh krajev širnega Cle-
velanda in okolice. 

Zastor na odru se dvigne in 
prijetno smo bili presenečeni, 
ko smo zagledali na odru pe-
stro sliko naših narodnih noš. 
To je bil dekliški Baragov 
zbor od sv. Vida, katerega je 
pfipeljal za povzdigo večera v 
Newburg neumorni in požrt-
vovalni pevovodja, naš Rev. M. 
Jager. posebne luči" so čarob-
no spreminjale barve na svile-
nih oblekah in ljubki obrazi 
naših mladenk so se nam pri-
jazno smehljali. Zbor zapoje 
prekrasno "Oj večer je že." 
Že prej sem slišal to pesem, 
peto od tega zbora, pa se mi 
je zdelo, da pojo nocoj še lep-
še, še dovzetneje. Dekleta so 
pač čutila, da pojo pesem slav-

ljencu, g. Zormanu, ki je pe-
sem zložil in troglasno uglas-
bil. Pokazati so hotele naj-
boljše in g. Zorman je bil go-
tovo zadovoljen s svojim de-
lom, katerega so naša dekleta 
tako precizno in dovršeno po-
dale pod vodstvom Rev. Jagra. 

Ker sem že pri tem zboru, 
naj še omenim, da so ta ve-
čer pele še več drugih pesmi, 
ki so vse besedilo g. Zormana 
in enako njegova kompozicija, 
zložene troglasno nalašč za 
mladinske zbore. Prelepo so 
pela dekleta in videlo se je, 
da je Father. Jager ta svoj 
zbor izšolal do dovršenosti. 
Vse priznanje gre g. pevovod-
ji in zboru. Le tako naprej, 
vrla naša dekleta, ki ste v po-
nos svojemu narodu. 

Ta zbor je zapel potem med 
raznimi presledki še: Luna si-
je, Iz stolpa sem, Jaz bi rad 
rdečih rož, Ave Maria, Dekle 
to mi povej, Vsi so prihajali, 
Adijo pa zdrava ostani. Vse 
pesmi je zbor krasno pel in 
žel od navzočih jako topel 
aplavz. 

Po okusni večerji j t prosil 
za besedo Joe Smrdel, predsed-
nik zbora Slovenije, ki je za 
klical g. Zormanu še na mno-
ga leta ter proglasil večer za 
Zormanov Večer. Pozval je 
navzoče, da so vstali in zakli-
cali slavljencu trikratni živi-
jo. Dvorana se je tresla vi-
harnega navdušenja. 

G. Smrdel je imenoval po-
tem za stoloravnatelja progra-
ma Rev. Julija Slapšaka. Ta 
je- najprej prebral brzojavko 
od g. Teodorja Andrica, poro-
čevalca za Cleveland Press, ki 
je čestital g. Zormanu k jubi-
leju. 

Potem g. stoloravnatelj v iz-
razitih besedah oriše pomen 
večera. Poudarja, da se mi 
ameriški Slovenci zbiramo ok-
rog g. Zormana kot njegovi 
duhovni otroci, ker nas je s 
svojo pesmijo zbudil k narod-
ni zavesti. Saj nam pesem bu-
di v srcih ponos, da smo Slo-

! venci. Pesem dviga našo dušo 
k življenju, da ne obupa v tu-
jini. Zato smo hvaležni g. Iva-
nu za vse, kar je storil za naš 
narod. Zorman nas je s svojo 
pesmijo predstavil svetu, da 
smo narod, ki ima lepo besedo 
in lepo pesem. 

Potem g. Slapšak predstavi 
Zormanovo mamo in njegovo 
hčerko Carmen. Navzoči so 
ju viharno pozdravljali. 

Potem dobi besedo g. Silve-
ster Paulin, tajnik Zvona, ki v 
imenu Zvona čestita svojemu 
pevovodji k 50 letnici. Izraža 
mu zahvalo za trud, ki ga ima 
g. slavi jenec z zborom "ter upa, 
da bo še dolgo dolgo pomagal 
zboru pri gojitvi slovenske pe-
smi. 

Moški zbor Zvona je nato 
zapel slavljencu v počast lepo 
Zdravico. 

G. stoloravnatelj je potem 
prebral razne čestitke, ki so 
dospele od odličnih oseb iz 
starega kraja, tako od škofa 
dr. Rozmana, od ljubljanske-
ga župana dr. Adlešiča, od pi-
satelja Finžgarja, od dr. Tr-
dana in od družine ravnatelja 
Slapšaka. Besedilo je bilo 
priobčeno včeraj v našem li-
stu, torej ne bom ponavljal. 

Rev. Slapšak zatem predsta-
vi zastopnike posameznih zbo-
rov. 

Potem pokliče k besedi od-
vetnika Frank Opaškarja, ki 
pove, da je bilo njegovo prvo 
slovensko berilo Zormanove po-
ezije, kjer je združil prijetno 
z koristnim. G. Opaškar po-
udarja, kakšna bi bila bodoč-
nost Slovencev v Ameriki, če 
ne bi imeli svojih pesnikov in 
pisateljev, ki se trudijo, ne za 
denar, ampak samo za narod. 
Naša mladina živi zdaj na tem, 
kar so ji naši pionirji ustvari-
li, ko so ustvarjali slovenske 
naselbine v Ameriki. In eden 
teh prvakov na pionirskem po-
lju je gotovo naš Zorman, ki 
je budil naše pionirje k narod-
ni zavesti, pa je budil in še bu-
di k zavesti tudi našo mladino, 
ki ga zvesto posluša. 

Potem je govoril Father Ba-
znik, ki je izjavil, da ne ve, da 
bi kdo drugi v tej deželi toliko 
storil za našo mladino, kot je 
ravno g. Zorman. G. Zorman 
je dosegel pri mladini s svojo 
ifcto besedo celo več kot je 
storila šola. Pričakujemo, je 
rekčl Rev. Baznik, da bo 'g. 
Zorman delal na isti poti še 
naprej, saj se je s petdesetimi 
leti življenja njegovo delo šele 
pričelo. 

Potem so govorili in čestita-
li g. slavljencu g. Louis Fer-
folia, g. Tomaž Mervar ml. in 
dr. Anthony Perko. 

Potem je g. stoloravnatelj 
poklical k besedi glavnega go-
vornika tega večera, našega 
priljubljenega sodnika, g. F. 
J. Lauscheta. G. sodniku, na-
šemu Franku, kot mu pravi-
mo, tečejo besede iz ust kot bi 
rožice sadil. Pa da svojim be-
sedam tudi izraz in pomen, ki 
niso prazne in navadne bese-
de, vržene kar tako v en dan, 
ampak so besede dobro pre-
mišljene in preudarjene, ki 
prihajajo govorniku iz srca na-
ravnost in brez formalnega 
kadila. 

Sodnik Lausche je rekel, ko 
opazuje ta naša slovenska de-
kleta, takti'"'pri" Baragovem 
zboru, pa pri drugih zborih, 
je prepričan, da slovenska pe-
sem v Ameriki še ne bo izumr-
la. Včasih smo mislili, je re-
kel govornik, ko bodo naši sta-
ri izumrli, bo tudi naša pesem 
umrla. Toda, ko je slišal pre-
pevati Baragov zbor današnji 
večer in slišal te zale sloven-
ske deklice tako lepo dajati 
duška naši večno lepi pesmi 
se mu zdi, da je to kot šopek 
šmarnic, podan g. slavljencu 
v znak hvaležnosti in udano-
sti. Zorman nam je dal v svo-
ji pesmi narodno,dušo, saj kaj 
pomeni jezik, če ni v njem du-
še. Profesionisti imajo svoje 
materialne cilje, pesnik pa 
ima za cilj samo narodni bla-
gor. Pesem jte kot molitev, je 
v tolažbo duši, kadar je potre-
ba. Pesnik je vir, ki nam da-
je vsak dan novo življenje. 

Potem je bil poklican k be 
sedi g. kanonik Oman, ki je 
bil zadnje dni v postelji in je 
že mislil, da se ne bo mogel 
udeležiti tega večera, da^bi po 
magal proslaviti 50 letnico 
svojega d o b r e g a prijatelja 
Ivana. Toda trdna volja je 
zmagala tudi bolezen in prišel 
je na ta lep večer. 

G. kanonik je nato povedal, 
kako sta se spoznala z Iva-
nom že pred kakimi 35 leti in 
bila od tistega časa vseskozi 
velika prijatelja. Father O-
man je poudarjal, da bi ne bi-
lo nič preveč, če bi na današ-
nji večer prihitel slovenski na-
rod od vse Amerike, da bi po-
častil svojega zaslužnega na-
rodnega buditelja, g. Zorma-
na. Če bi mu dali tisočake v 
zlatem denarju, bi ne mogli 
Zrmanu poplačati tega, kar je 
storil za slovenski narod. Pe-
sem naša je vez med staro in 
novo domovino, pesem daje po-
gum mladini in s pesmijo vz-
ljubi ta mladina domovino svo-
jih staršev. Lep je današnji 
večer in takih večerov bi mo-
ralo biti še več. Kolikor več 
jih bo, toliko več narodih za-
vesti bomo imeli. 

Father Oman je nato pred-
stavil slavljenca, g. Ivana Zor-
mana, ki ga je narod viharno 
pozdravljal in mu delal ovaci-
je. Ko se je dvorana umirila, 
se je g. Zorman toplo zahvalil 
za lepo prireditev. Ta večer 
ga potrjuje, da morda vse nje-
govo delo le ni bilo zaman. 
Slovenci nismo imeli kraljev 
in cesarjev, da bi nam prido-
bili zemlje, pa kljub temu smo 
živeli in že več kot tisoč let 
imamo svoj jezik in svojo pe-
sem. Ko so med svetovno voj-
no vprašali Cankarja, če se 
mu ne zdi, da bo ta vojna po-
menila tudi konec slovenskega 
naroda, je Cankar rekel, da se 
ta borba ponavlja že tisoč let, 
a slovenski narod še vedno ži-
vi. 

G. Zorman slovesno izjavlja, 
da naj se zgodi v Evropi kar-
koli hoče, pa bo ostal slovenski 
narod pri življenju še' dolgo 
dolgo in gojil sVojo pesem in 
jezik. Tudi tukaj v Ameriki 
bomo še dolgo živeli. Saj so 
nam že prerokovali smrt, pa 
smo še vedno tukaj. Čim bolj' 
pa bomo pomagali našim mlaj-
šim, dlje bo živel slovenski na-
rod kot tak tudi v tujini. Ve-
seli ga, da je to malo, kar je 
posvetil narodu, sprejeto kot 
dobro in da ga v dna duše ve-
seli, če vidi, da ima narod kaj 
od tega. Upa, da bo še veliko 
enakih prireditev, kjer se bo-
mo zbrali, saj so taki večeri 
dobri za dušo in srce. 

Zatem pa zbere g. slavlje-
nec skupaj zbora Zvon in Slo-
venijo in po dvorani zaori: 
Gor čez izaro . . . in V gorenj-
sko oziram se skalnato stran 

Tako se je zaključil prije-
ten in res prisrčen Zormanov 
večer. Že dolgo ne pomnimo 
takega večera ali prireditve, ki 
bi bila tako polna domačnosti, 
neprisiljene dobrodušnosti,, ter 
hvaležnosti in navdušenja- Ob 
takih prireditvah se blaži srpe. 
in uživa duša, ki tako hrepeni 
po sorodnosti v tujini. 

Tudi mi se pridružujemo le-
pim besedam govornikov in 
zlasti besedam našega sodnika 

Bog Vas živi, g. Zorra^ 
Ti pa, narod naš slovel 

borce, ki se trudijo le za 'je 
slovenskega imena. Saj ® J Id 
mo samo takim borcem j % 
hvaležni, da je naš mali 
ostal pri življenju kljub vs"Fr& 
stiskam in zatiranju. 

Rev. Matt. Jager: 
Lepa zabava 

h 

• To bo v nedeljo, 30. a P ^ 
rej jutri zvečer v šolski 
sv. Vida, ko prirede naši ^ 
in dekleta pri SvetovidskeP1 

lepo igro: "Be it ever s° h u V 
Igra je v angleškem jeziku-^ 
dno vabim vse, ki vsaj Prl. • 
obvladate angleščino, da P 
k tej igri. Staršem pa 
poročam, da nagovore to P 
roče svojim sinovom i" j1 

da pridejo na to igro- ^ 

vse*j 

t h 

1, 

fe, 
Mj« 

ne bo žal! Igra je zabavn* 
medy drama," v tre*. - ^ m m 
Pred igro zapoje B a r a g 0 ^ ^ 
ški zbor dve pesmi, tudi ^ 
scim, ono večno lepo B ^ ; - * " nriP0̂  ^ 
iz opere "Hoffmanove P 1 ' ^ ^ 
ke," in pa tisto znan°a,# 
Rosery." Ko so ob zadnJ1 ^ 
ški igri zapele "Ne a P'1 ft 
Nights," so jako ug-ajale^fi nazaj je pa izjavil g• ^jjjlf 
man Baragovem y ' f 
zboru, da stalno n$?re i; ] 
je zadosti povedano 0 ^ d b 

In igralci sami so se 

angleški igri želi PraV T ^ 
he. Tudi sedaj bodo g l e%( 
dovolj ni ž njimi, tega ^ i 
Zakaj ne bi naši mladi - ^ j } ^ 
sto po raznih drug^ / 
"show-ih," — raje prisl1 

Ijd pogledat svoje la^11^, 
enako mlade, kakor s o ^ 
Ifrv rmi Staff*1' .̂ fl!1 l& ko oni narede? Starši 
Site svojim sinovom i'1 

zabavo! Po predstavi ^ 
družabna zabava, ,' c8i 
to za 35 centov! Kje )e . tj. 
zabava v toliki meri • 

Kadar prirede v s°s? ^ 
nji, St. Francis', P r e % < 
igrajo tri večere 
no imajo veliko 

udeležb', 
vih par večerov po 300 

k 

Lauscheta, ki je rekel, da mu lo več ljudi.'Tudi v 
je bil Zorman vedno vzor člo- jeziku, ne v nemšken^^ 
veka, v katerem je videl kot 
nekak oltar, pred katerega je 
poklekal in da bo pri tem ol-
tarju tudi ostal kot zaveden 
Slovenec, kot sin slovenskih 
staršev. 

Kako naj presodimo ogrom-
no delo, ki ga je izvršil Ivan 
Zorman za naš 'narod v teh 
svojih letih? Nobena tehtnica 
ne potegne toliko, da bi od-
tehtala blagodejnosti Zorma-
novih del za naš narod. Tiho 
je delal in skromen je bil. Ni 
iskal slave in časti, ampak sa-
mo gledal, kje bi narod pope-
ljal kvišku, k narodni zavesti, 
k narodnem ponosu. 

Silno veliko srce ima naš 
Zorman in globoko dušo, kjer 
gori čista ljubezen do svojega 
naroda. Klena je; njegova be-
seda in izrazita, pa milodone-
ča, sladka njegova pesem, ki 
tako mehko boža naše srce, 
kadar jo beremo ali kadar jo 
slišimo. 

Res, kot je rekel Father Ba-
znik, naš Ivan je s svojimi 
petdesetimi leti šele začel ži-
veti in narod prosi Vsemogoč-
nega, naj ga nam ohrani še 
dolgo dolgo let, da nam bo še 
dal spodbude, da nam bo šje 
dal pesmi, naše duševne hra-
ne. 

v župnji St. Jerome, - ^ 
Mr. Matt. Grdina, &. bj 
predstave. Zakaj ^ ^ 5 
fantje in dekleta ne i"1 

za lepe kulturne z a b a v ^ 
predstave in petje • ^ f 
priporočajmo, pa se 
dili. In jim ne bo žal ' df 

Zelo torej prip°r°ca 

polnite jutri v nedeljo 

i ; 
sko dvorano sv 
zabavi. Pripomnim _ _ 
ta prireditev naina^ v«** 
tednov preje, predn° 

kako drugo pn r e 0 bi > Sicer za 
dan v naši fari. 
drugače uredili. . 

ST. CLAIR K I F ^ V ^ I S 
Naše čalne se P°n°\,;flH 

čl 
lk 
K 
t 

H % 
He 
>0 

H 
do 

l l 
to 

j a, da pridete ob 0 ,, 
na farmo in sicer v_ ^jdr. 
Apelira se na vas, da ^ 
brez izjeme, ker t ^ ^ o 
ben izgovor. Vsi 1 
pravice in vsi' e n a . j ( l tu1 

Pa je potrebno, da J 
šujemo. — Tajnik-

Pit 

-o-
* Na leto se P r ldeoPr» ; , f i 

okrog 30,000 ton P j , / j 
varno ga iz Pred»J 
Sundskih otokov. 

* Na svetu je 
reči j. 

3000 ^ 

( - • s v E T E K 

Izvežbani ji> 
JJa':a profecijska izvežbanost daje naši postrežbi i z r ^ 

pohvalno kakovost. 
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V slavnost je bila 
S.clev- hriba. — To pa rečem, 

® Javnost našega drušitva 
°m št. 50 SDZ imenitno iz-

p r a v veseli, ker so bi-
cUni zadovoljni, članstvu 

da dokler boste take 
„2® volili v odbor, bo ve-

dobe: 
k i 

r uspeh. Stojte za od-
se vedno trudi za pro-

ruštva. že sedaj pa vas 
rjam. da pridete na sejo 20. 

^ a b°ste slišali, kak polom 
j Sjf ^rance s hriba pripravil, 

5 ^ Vsak način hotel imeti 
% % s e m v e (^n o zahteval, 

j mene ameriška zastava 
^ _ spremljat na zadnji po-

Kr°ba. No, moja želja se 
•Mk •! ila- Torej gre hvala ti-J®olnik 

ki so me podpirali, 
vsi koristi od 

fe-J ve(^no le z namenom 
^ j '̂ ̂  imamo skupno korist. 

88 seveda katerega malo 
' jji Pa so vsi križi doli. To-
' tJ ne z n a kritizirati, tudi 

^ dobro misliti. Tudi pri 
e do kritike, pa se hitro 

^emo. Naša razsodnica 
rs- Helen Tomažič, ki je 
'rnica SDZ. (Oprosti mi, 

kdaj 
udarila, saj ni bi-

^ o zares.) Dokler boš Ti 
p Helen, ne bomo propa-

delaš z vso moč-
11{i,j čustvenem polju, 2$ bla-
Ci L^Pfedek naroda. 
} J še nekaj. Navzoč sem 
^ feij81110 odpirali kuverte, kjer 
jj^ K ar°vi za našo zastavo. 
J C t 8 h k u v e r t j e bil tudi 
/ 1 iti0*3 d r u štva Zvon. To dru-
^ v nedeljo 30. aprila 
/ ^ VSND na 80. cesti. Ape-

^ W na^e članstvo, da se te-
; t a udeleži v lepem šte-
'iih 0 v s a j P o r a v n a " 
j .. naklonjenost. Pozdrav 

Celjem,. 
Frank Stemberger 

DRUŠTVO V 
LINWOODU 

** 
| 
ti 

in' 

ji 
,#1 
if' 

-H* 

številki Ameriške 
smo objavile, da bomo 

^e6gr 30 a p r j i a sprejem 
v cerkvi. Točno ob 

^ ^ bodite vse v dvorani 
Srčno želimo, da bi 

polna novih čla-
,(Jllna miza. 

pridite z znaki, a 
e'/ ^ ® seboj vse svoje poro-
pio'1 ^ e» da pristopijo v na-

V 
društva so že napove-

di tn!J? Materinsko proslavo, 
ho, 

JO, ^r"I'bnx"0eemo posvetiti ta ve-. ast Materinega dne, za 
1<ltere, 

J 

Lep večer bo za 
r> če bo hčerka iz lju-

P društvo. 

'A 

' i? 
, ( j l t a ' e P r i s t ° P i l a t a v e " 

Viri 
! ' venem opravilu se pam 
h a zabava v cerkveni dvo-

mite vsi v velikem šte-

slaviti želimo, 
0 niarno Bog živi, 
^ik združene slavimo, 

Kaša naj se veseli. H 

padov po časopisih. Spominjaj-
mo se besed našega Izveličarja: 
Blagor vam, katere preganjajo 
in hudo govorijo čez vas. Vaše 
plačilo bo obilno v nebesih. Oni, 
kateri čez nas pišejo, se norčuje-
jo, bodo enkrat na sodni dan 
bridko obžalovali svojo zmoto. 
Toda takrat bo prepozno. 

Preteklo leto sem videl veliko 
navdušenje pri društvih Naj sv. 
Imena. Upam, da to navdušenje 
v letošnjem letu bo še večje. 

Kaj pa vi, v sosednih farah 
države Ohio, kot Barberton, Lo-
rain, Madison? Ste že kaj premi-
šljali, da bi bilo dobro pristopiti 
v Zvezo društev Najsv. Imena? 
Ako ste, pa pridite v nedeljo po-
poldne na skupno sejo v Collin-
wood. Ako pa niste, pa vseeno 
pridite vsaj odborniki. Boste vi-
deli, kako velike ideje ima zveza 
za povzdigo katoliške misli in ak-
cije. Sprejmite vsi prav lepe po-
zdrave in pridite v velikem števi-
lu prihodnjo nedeljo popoldne na 
sejo v Qollinwood, 

Jacob Rejnik, predsednik. 
o 

Prvi koncert Svetovidske 
godbe 

V nedeljo bomo imeli čast sli-
šati prvo godbo naših slovenskih 
fantov in godbenikov v Knauso-
vi dvorani. Dolga leta smo to že-
leli in pričakovali, da bi imela 
naša fara svojo godbo. Po dol-
gem času se je naša želja uresni-
čila. V nedeljo bodo ti naši fan-
tje prvič nastopili in nam za-
igrali. To so sinovi slovenskih 
staršev, na katere so lahko pono-
mi. Jaz sem že sedaj prepričan, 
ia bodo igrali z dušo in srcem, 
ter so se tako pridno in zvesto 
učili. Pokazali nam bodo, da 
slovenska kri nikoli ne fali. že od 
nekdaj je slovenski narod ljubil 
petje in godbo in to so podedova-
.i tudi naši sinovi. 

Pa kako se ne bi dobro nauči-
li, ko imajo zelo izurjenega moj-
stra v osebi Frank Bečaja, ki je 
njihov kapelnik in učitelj. Hva-
la Vam, g. BeČaj. Narod Vam 
bo hvaležen in mi vsi moramo 
dejanško pokazati hvaležnost tu-
di v finančnem oziru. Kajti taka 
godba stane mnogo truda in de-
narja. Pomagajmo jim s tem, 
da bomo napolnili dvorano. S 
tem jim bomo dali veselje še za 
nadaljno učenje, ker se bodo fan-
tje prepričali, da je narod ž nji-
mi in da smo komaj pričakovali in 
dočakali tega pomembnega ve-
čera. 

Torej vas vabimo vljudno vse 
brez izjeme od blizu in daleč. Po-
sebno pa je naša dolžnost, dragi 
ar an i, da pokažemo, da nam je 
veliko na tem, da bomo imeli svo-
jo godbo. Odzovite se v velikem 
številu. Ne bo vam žal, ker ime-
li bomo duševni užitek od tega 
večera. 

Zavednim staršem pa hvala. 
Ne bodo se kesali, ker so spodbu-
jali svoje sinove in jih nagovar-
jali k tako lepemu koraku. To-
•ej da se gotovo videmo v nede-
jo večer v Knausovi dvorani. 

Paula Zigman 

mi. Govori se precej, da imajo časih. Apelira se torej na vso žrtvovalno delovanje nas vseh bo 
nekaj takega v mislih in da nam j splošno publiko v Clevelandu in | pokazalo kaj se lahko naredi, ako 
bodo nekaj namignile na ta ve-'okolici, ter obenem po vsej drža-
čer. Ako je res temu tako, tedaj 
pa ženske vkup, kajti gotovo se 
bo to direktno tikalo vas in naj-
brže neposredno tudi nas moških 

Bodi tako ali tako, pripeljimo 
svoje prijatelje, znance in sploh 
vsakega, ki si želi dobro zabavo, 
na to njih 10 letnico, da jim po-
kažemo, da jih res cenimo, da 
njih trud in delo ni zaman. 

Delničarji in delničarke ter od-
jemalci so pa posebej najvljud-
neje vabljeni na to važno 10 let-
nico obstoja ženskega odseka Slo-
venske zadružne zveze. Poznate 
jih in veste, da so vam vedno so-
lidno postregle z najboljšim za 
najmanjše cene. Torej imamo 
spet nekakšno "bargain" veselico 
in kot navadno najboljšo večer-
jo-

Bomo videli, se prepričali in 
upam, odšli veselo presenečeni 
nad izredno zabavnem večeru. 

Joseph A. Siskovich, taj. 
o 

Najnovejše za vso državo 
Ohio 

Cleveland, O. — Celokupen 
slovenski narod v Ameriki praz-
nuje in proslavlja v letošnjem le-
tu j ako važen in pomemben do-
godek, ko si zapisuje v zgodovin-
sko knjigo 45 letnico poslovanja 
Kranjsko Slovenske Katoliške 
Jednote, najstarejše, najmočnej-
še in edine katoliške organizaci-
je, poslujoča po Združenih drža-
vah ameriških. Obenem proslav-
lja omenjena jednota dograditev 
in otvoritev svojega lastnega do-
ma, dosedanje dobe najbolj mo-
derna in sanitarna stavba sloven-
skega naroda v Ameriki. Sloven-
ci smo sicer majhen narod na 
zemeljski.obli, toda jako veren, 
žilav in podjeten in se lahko v 
marsičem kosamo z veliko večji-
mi narodi sveta. Nikakor ne do-
pustimo, da se yrste važni, zgo-
dovinski dogodljaji mimo nas 
brez posebnih,.proslav, priredi-

vi Ohio, pričnimo takoj nagova-
rjati, tolmačiti in zbirati skupaj 
na sejah in po domovih ljudi, ki 
so pripravljeni žrtvovati par do-
larjev za 36 urne počitnice v svo-
jo lastno razvedrilo in zabavo, 
obenem pa v čast in ponos Slo-
vencev iz Ohio. Pričakuje se, da 
ob tej priliki ne bomo ravno ta 
zadnji, kajti Cleveland, Collini-
wood, Euclid, Barberton, Lorain, 
Girard, Bridgeport, NeWburgh 
itd so že na delu za kolikor mogo-
če večjo udeležbo. 

Do sedaj je v tem oziru že 
ukrenjenega sledeče: Sestanek 
zastopnikov društev, spadajočih 
pod K. S. K. Jednoto v državi 
Ohio, vršeč se 2. aprila v Knau-
sovi dvorani, je izvolil poseben 
centralni odbor štirih mož v ta 
namen, obenem pa poveril vse 
tajnike in tajnice vseh društev 
kot agitatorje, polnomočne za 
pobiranje denarja za prevozne 
listke. Sklenjeno je bilo z odobra-
vanjem, da se najame poseben 
vlak "Ohio K. S. K. J. Special." 
Mogoče bo potrebno še več takih 
vlakov, ki odpeljejo iz Clevelan-
(fa Vi soboto 22. julija zvlečer, 
(natančen čas bo naznanjen po-
zneje) in se vrnejo nazaj v pon-
deljek zjutraj okoli šeste Ure. 
Centralni odbor ima polnomoč 
preskrbeti vlak, oziroma vlake 
in je to tudi že storjeno. Za en 
vlak je potrebno najmanj tristo 
ljudi, zaradi jako znižane cene 
voznih listkov. V Collin^oodu jih 
imamo že preko sto, odpeljemo se 
naravnost v Joliet, kjer potem 
vlak nas čaka do povrnitve, za-
torej je vsa prtljaga potnikov po-
polnoma varna na vlaku, ker bo 
skrbela železniška družba "New 
York Central" potom svojih ču-
vajev. Cena vožnje za tja in na-
zaj je $7.65 za odrasle in $3.75 
za otroke, dva otroka prideta v 
poštev za enega odraslega. Vsi 
oni, ki imajo železniške "passes" 
se lahko peljejo s tem vlakom, to-
da niso všteti v kvoto.. Komodnost 
potnikov je zasigurana, vsak se 

se vsi skupaj zavzamemo za st-
var. Radovedni smo, katera na-
selbina bo prva kupila sto voz-
nih listkov. Ostajamo z narod-
nim in bratskim pozdravom, 

za Centralni odbor, 
Frank Matoh. 

Naš Materinski dan 

Komaj je sonce malo ogrelo po 
tolikih deževnih dnevih, pa že 
cveto prve cvetlice tako bujno in 
ptički po cvetočem drevju tako 
lepo poj o. Kaj bi si človek mislil 
na to? Ali se vse to pripravlja 
na majsko proslavo, na Materin-
ski dan ? že narava se s tako na-
glico pripravlja na ta dan. Kaj 
pa ve članice od podružnice št. 
18 SŽZ, ali se tudi ve s tako hi-
trostjo pripravljate? Naj bo po-
vedano tistim, ki jim še ni znano, 
da obhajamo 2. maja zvečer ob 
sedmih Materinski dan z malo 
proslavo. In sicer bo po seji card 
Darty. Pa brez godbe tudi ne bo. 
Torej zdaj veste, da se morate 
pripraviti za ta dan, saj samo en-
krat v letu obhajamo Materinski 
dan, katerega pač ne smemo za-
muditi. 

Radovedna sem, katera bo to 
pot največ vstopnic prodala? Za 
slikovni večer SŽZ se je naša 
podpredsednica postavila, želim, 
da bi imela srečo tudi sedaj. Pro-
sila bi pa, da se vse potrudite, da 
se razprodajo vstopnice. Prosim 
tudi naše članice, da se vse ude-
eže te seje. Dosti jih je, ki se 
udeleže samo enkrat na leto. Ako 
se ne morete udeležiti seje, se pa 
udeležite card partya in zabave, 
članice-matere bodo dobile po se-
ji mal spominček. Ne pozabite 
svojih mož doma in povabite tu-
di svoje prijatelje, ker bo zares 
lobra zabava. 

A. Jaklič. 

tev iji ceremonij. Poleg razno-
ličnih predstav in proslav po raz- bo lahko vlegel in odpočil, ako bo 
nih in naselbinah, kjer posluje tako hotel ali hotela. Da ne bo-

»a 30. aprila vse! 

k 
- o -

/ 

0 fta skupno sejo 
Pravil Zveze društev 

df ^tta se sklicuje seja 
za dne 30. aprila 

•V0 ^ a r i je Vnebovzete v 
P r i d e j ° na-i v s i 

^lilf V s i tajniki in vsi 
""i / t e r Po dva zastopnika 
'h/,uŠtev, slovensko in an-
A j h a h . 

. sledeč: popoldne ob 
> vvjlo v cerkvi. Potem se 
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Ženska družba je najboljša 
To je trditev vseh članic žen-

skega oddfeka Slovenske zadružne 
zveze. Jaz še nisem prepričan 
zato so me povabile na njih 10 
letnico v soboto 29. aprila v SDD 
na Waterloo Rd. ob 7:30. Vabijo 
sploh vsakega, kajti dokazati ho-
čejo, da če hočemo pošteno doma-
čo zabavo, naj kar pridemo na 
njih izredno večerjo, ki se bo kon-
čala s plesom in prosto zabavo. 

No, šli bomo, ampak če ne bo 
tako kot so obljubile, potem naj 
bo to njih zadnja prireditev med 
nami. Saj. veste, 10 letnico se 
mora praznovati tako, da bomo 
res vsi navzoči šli domov zado-
voljni ter z željo, da se zopet vr-
nemo, kadar bodo imele kako pri-
redbo. 

Da so delovne in aktivne za za-
družno idejo, to vemo in jim da-
jemo vse priznanje. Le to bi radi 
videli, da bi začele še s kako st-
varjo, kako novotarijo med na-

KSKJ, se pripravlja že danes ce-
loten slovenski katoliški narod 
za ogromno manifestacijo, ki se 
bo vršila v nedeljo 23. julija v 
Jolietuin Lemontu, 111. Pričakuje 
se navala jugoslovanskega naro-
da, kakoršnega še ne pomnimo do 
lotos. Zakaj pa tudi ne, saj je 
bila ta jednota prva, ki je zapo-
čela svoje samaritansko delova-
nje med nami v Ameriki. Na mi-
lijone dolarjev se je izplačalo v 
45 letih raznovrstnim bolnikom, 
pohabljencem, sirotam in onim, 
ki jim je smrt ugrabila očete ali 
matere, može in žene, sinove in 
hčere. Pokažimo enkrat v ogrom-
nom številu, da to tudi upošteva-
mo, ter želimo nadaljevanje za 
dolgo bodočnost gesla K. S. K. 
Jednote ki pravi: "Vse za vero, 
dom in narod." 

Tudi iz Clevelanda, metropole 
Slovencev v Ameriki in obenem iz 
vseh slovenskih naselbin države 
Ohio pohitimo na to velikansko 
manifestacijo. Koliko nas bo šlo 
in kako se bomo postavili iz naše 
države, se bo pa pokazalo v pri-
hodnjih par mesecih. Raznolič-
ne, zgodovinsko pomembne na-
rodne proslave v naši državi v 
preteklosti so pokazale, da se 
lahko kosamo z vsako drugo dr-
žavo, bodisi že po številu ali po 
kakovosti. Na delo torej kar ta-
koj, da tudi ob tej slovesnosti 
pokažemo, kaj premore država 
Ohio. Na tisoče raznih unifor-
miranih oseb imamo'med sabo, 
kot so: narodne noše, godbe, te-
lovadni in vežbalni krožki raznih 
jrganizacij, kadeti in kadetinje, 
pevski ^bori, na stotine zastav, 
bander in različnih napisov. Za 
kaj se ne bi enkrat z vsem tem 
pokazali v našem slovenskem, 
ameriškem Rimu in na naših 
ameriških Brezjah, v Lemontu 
in Jolietu. Nekoliko dobre volje 
in požrtvovalnosti od strani vo-
diteljev in uradnikov posameznih 
društev in raznih skupin, se to 

mo prodajali dolgega časa na 
tem vlaku si lahko vsak sam pred-
stavlja in misli, kajti kjer smo 
Slovenci skupaj v večjem števi-
lu, smo radi veseli in zabavni, 
posebno pa še na vlaku, ki brzi 
kakih 80 milj na uro. Otroci brez 
spremstva staršev ali sorodnikov 
so popolnoma varni in je pre-
skrbljena zanje imanitna zabava, 
katero si bodo zapomnili celo 
življenje. Na dal j ne podrobnosti 
in razvoj tega izleta bodo poro-
5ane od časa do časa, za enkrat 
naj velja samo še tole: Vozne li-
stke ima v področju samo blaga j-
lik, kakor hitro prejme denar 
vam takoj z obratno pošto pošlje 
tak listek, ali\ pa osebno izroči. 
Zatoraj naj se pošilja ali pa iz-
roča denar samo njemu. Vsa 
druga mogoče nastala vprašanja, 
tolmačenje in splošno vse dopiso-
vanje pa vrši tajnik tega gibanja 
Obrnete se lahko tudi na pred-
sednika ali pa podpredsednika te-
ga izleta. Vsi krajevni tajniki šo 
prošeni, da poročajo če je le mo 
goče vsaki teden, največ vsaka 
dva tedna o uspehih in napredku 
v njihovih naselbinah in obenem 
pošiljajo denar za vozne listke. 
Centralni odbor bo potem skrbel, 
da bo vse označeno potom časopi-
sov v javnosti. Zanimanje za ta 
izvanredni izlet je že veliko med 
nami, poiskušajmo po svojih naj-
boljših danih nam razmerah in 
imožnostih pokazati na ta dan, 
kaj lahko pokaže naš narod iz dr-
žave Ohio. Upati je, da se temu 
apelu odzovejo vse naselbine iz 
Ohio. 

V centralni odbor so bili izvo-
ljeni sledeči: Predsednik Frank 
Matoh, 843 Rondell Rd., tel., 
KEnmore 1108 J., podpredsednik 
(jfeorge Panchur, 829 E. 143 St., 
tajnik John Pezdirtz, 778 E. 156 
St., tel. GLenville 7120. Blagaj-
nik je pa Anton Korošec, 1063 
Addison Rd., Tel, ENdicott 3571 
vsi v Clevelandu, Ohio. Nikakih 

IZ PRIM0RJA 
—Trst, matično pritanišče za 

madžarske ladje. V tržaški la-
djedelnici je dovolj dela. Ne 
grade samo domačih italijan-
skih trgovskih ladij, pač pa jih 
grade tudi po naročilu drugih 
držav. Tako so tu zgradili že 
precej madžarskih ladij. Mad-
žarska je pred nedavnim naro-
čila v tržaški ladjedelnici mo-
torno ladjo, 1,300 torn Name-
njena je za vzdrževanje pro-
meta med Budimpešto in egip-
tovskim pristaniščem v Alek-
sandriji. Poleg tega pa je zdaj 
naročenih za Madžarsko še šest 
ladij na električni pogon. Za 
svoje matično pristanišče bodo 
imele te ladje Trst, mornarji 
na njih pa bodo deloma Mad-
žari, deloma pa Italijani. 

Margarita Lawler Bran-
yen, bolniška strežnica iz 
Los Angelesa, se je poročila 
z indijskim maharadžem iz 
Indore. 

DNEVNE VEST! 

amerikih časopisov, prinaša vče- Fašist bi se boril tudi pro-
ti Nemčiji 

New York, 27. aprila. Fritz 
Kuhn, ki je načelnik nemškega 

skupni dogovor. Predsednik in Bunda v Ameriki, je včeraj izja-

raj vest, da je predsednik Roose 
velt nasvetoval Hitlerju kot Mus-
soliniju, da prideta z njim na 

oba diktatorja bi se sešli kje na 
morju. Oba diktatorja sta odklo-
nila predsednikovo povabilo. Kot 
poroča omenjeni časopis je bil 
namen predsednika Roosevelta 
izvedeti točno kaj pravzaprav že-
lita oba diktatorja in koliko mož-
nosti je, da garantirata stalni 
mir. Ko bi predsednik Roosevelt 
dognal želje diktatorjev, bi se 
ponudil kot posredovalec. Roose-
velt je poslal svojega osebnega 
zastopnika v Rim kot v Berlin, 
da tozadevno posreduje za troj-
ni sestanek na visokem morju. 
Mussolini je naj prvo vprašal Hit-
lerja, kaj misli o takem sestan-
ku in Hitler je odgovoril Musso-
lini ju, da sploh ni mogoče, da bi 
on v teh kritičnih dnevih zapu-
stil Nemčijo, nakar je tudi Mus-
solini odklonil povabilo predsed-
nika Roosevelta. Nadalje poroča 
omenjeni časopis, da mu je zna-
no iz najbolj verodostojnih vi-
rov, da je predsednik Roosevelt 
nameraval določiti sestanek, ka-
terega bi se udeležili angleški 
kralj, predsednik francoske re-
publike Lebrun in diktator sov-
jetske Rusije Joseph Stalin. To-
da predsednik je dognal, da bo 
kaj enakega nemogoče in je opu-
stil idejo in to iz vzroka, ker se 
je začel zavedati, da je tak sesta-
nek nespameten. Pozneje je pred-
lagal sestanek z d iktator jema 
Mussolini in Hitler, toda sta oba 
odklopila. Ako je ta vest resni-
čna, potrjuje gotova kritiko, ki 
pravi, da se ameriški predsed-
nik preveč vtikuje v evropsko po-
litiko. 

Japonska ni obljubila voj-
ne pomoči Nemcem 

Tokio, 28. aprila. V notranjih 
krogih japonske vlade se vršijo 
te dni važni dogodki. Ministri se 
zlasti pečajo z zahtevo Hitlerja, 
da Japonska vlada naredi sveča-
no obljubo, v kateri izjavlja, da 
pride Nemčiji na pomoč za slu-
aj, ako bo NtemČija napadena od 

strani kake evropske velesile. 
Japonski kabinet je bil dosedaj 
odločno proti temu, da bi se na-
redila pogodba kot jo zahteva 
Adolf Hitler. 

vil tekom nekega govora, da je 
vedno pripravljen boriti se na 
strani Zedinjenih držav in bi se 
boril proti sami Nemčiji, dasi je 
v Ameriki načelnik nemške faši-
stovske organizacije. 

MALI OGLASI 
Išče se ženska 

za hišna opravila za tri ali štiri 
dni v tednu. Poizve se zvečer 
med 6. in 8. uro na 15016 Sara-
nac Rd. (102) 

FRANK in ANNA 
KOVAČIČ 

4121 St. Clair Ave. 
priredita prav okusno ve-
čerjo z ocvrtimi piščanci 
v soboto 29. aprila. Igra-
la bo tudi izvrstna godba. 
Se priporočata za obilen 
obisk. 

V najem se da 
soba in garaža. Opremljena soba 
ali prazna po želji "odjemalca. 
Vpraša se na 923 E. 73rd St., 
druga hiša od. St. Clair Ave. 

(100) 

Naprodaj je 
več jako lepih farm, večje ali 
manjše, po želji odjemalca. Ja-
ko zmerne cene. Farme se ku-
pijo v gotovini in se ne zamenja-
jo za mestno lastnino. Pišite na 
J. Barsky, 43 E. Main Street, 
"Geneva, Ohio. (101) 

Naprodaj sta 
dve hiši na enem lotu. Prodati 
so morata, da se uredijo zapuš-
činske zadeve. Dille Ave. blizu 
Broadway. Cena samo $1,200. 
Vprašajte na 1374 E. 40th St. 
Tel. ENdicott 9875. (101) 
(fT 

A. MALNAR 
CEMENT W O R K 

1001 E. 74th St. 
ENdicott 4371 

FR. MIHčIč CAFE 
Ameriški general na potu 

v Brazilijo 
Washington, 28. aprila. Pred-

sednik Roosevelt je imenoval bri-
gadnega generala George C. 
Marshalla za načelnika general-
nega štaba ameriške armade. 
Predno prevzame general Mar-
shall svoj urad odpotuje v Bra-
zilijo kot izreden vojaški odpo-
slanec Zed. držav. Temu poslan-
stvu se pripisuje izredna važnost, 
ker se trdi, da nastane vojaška 
pogodba med Brazilijo in Zedi-
njenimi državami. 

o 
Belgija tudi dobila dikta-

torsko vlado 
Bruselj, 27. aprila. Belgijki 

parlament je včeraj s 104 glasovi 
proti 84 glasovom privolil, da 
dobi vlada ministerskega pred-
sednika Pierlota diktatorske pra-
vice do 1. decembra, da pripravi 
deželo za obrambo. Fašisti v bel-
gijskem parlamentu so se vzdr-
žali glasovanja. Belgijska vlada 
je dobila pravico pomnožiti ar-
mado, zgraditi nove utrdbe in 
utrditi finančni sistem dežele. 

7202 ST. CLAIR AVENUE 
ENdicott 9359 

Night Club 
5% piva, vino, žpanje In dobei pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

F r a n k K l e m e n č i č 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. Frances Kraiovio 

6201 St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledail££s) 

! NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 
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I ZA DOllRO PLUM BINGO | 
| IN GRETJE POKLIČITE | 

I A. J. Budnick & CO. | 
PLUMBING & HEATINO 

5 7207 St. Clair Ave. 
£ Tel. HEnderson 3289 

976 E. 250th St. 
Kes. MUlberry 1146 

^IlillllllllillllllllllllllllllHIUIIIIMIIIIII.l 

Roosevelt je mislil sestati 
se z diktatorjema 

lahko izvrši kljub temu. da živi-j osebnih koristi ali dobička ni pri I Washington, 28. aprila. The 
mo še vedno v nič kaj povoljnih tem delovanju, temveč samo po- New York Times, eden prvih 

Pevski zbor "JADRAN" 
vas prijazno vabi na 

opereto 'Prelom prisege' 
v nedeljo 30. aprila ob treh popoldne 
V S. D. DOMU NA WATERLOO RD. 
Zvečer je ples—godba Vadnalov orkester 

Vstopnina: popoldne 50^, samo za ples 25«; 



AMERIŽKA DOMOVINA, APRIL 29, 1939 

—Tako, — reče on, — se-
daj boš spal vsaj štiri ali pet 
ur. Prej ne smeš vstati, dra-
gi moj Ašinov, — nadaljuje 
on objestno, — toda nočem si 
nakopati nove krivde na svojo 
dušo. 4 

—Ne, zaklenil bom ta vrata, 
a potem naj gleda kako se bo 
osvobodil. Jaz je bom med 
tem popihal. 

—Fran j a je v ječi! — vz-
klikne on in začne premišlja-
ti. — Ali jo naj pustim na ce-
dilu ali jo naj osvobodim? 

—Osvoboditi? — nadaljuje 
on. — Kako bi jo mogel osvo-
boditi. Petro-pavlovska trdnja-
va je pekel, iz katerega se ne 
da ničesar rešiti. 

—Toda čakaj, morda je le 
možnost, da rešim Franjo. 

On stopi k spečemu Ašinovu 
in začne preiskovati njegove 
žepe. Bili so napolnjeni z mno-
gimi malimi knjižicami, tisko-
vinami in pismi. 

Pozorno je pregledaval An-
drija te papirje. Ena knjiži-
ca je vzbudila njegovo pose-
bno pozornost. 

Na njej je bil napis: 
"Tiskovine za nujno osvobo-

ditev jetnikov." 
On odpre knjižico in preči-

ta tiskovino, ki jo je bilo tre-
ba izpolniti, ako je sklenila 
oblast osvoboditi kakega jet-
nika. 

Bili §o tiskani nalogi, ki jih 
je imel vsak ruski visoki urad-
nik pri sebi. 

.Andrija Jagodkin iztrga iz 
knjižice eno tiskovino. Nato 
sede k mizi in napiše na h jo 
ime svoje žene. 

—Do sedaj je vse dobro, — 
pomisli on. — Toda kako naj 
pridem do žiga. Brez njega 
nima ta papir nobene vredno-
sti. 

—Iščimo dalje! Morda ima 
častiti Ašinov tudi žig pri sebi. 

Po nekaj minutah je Jagod-
kin res našel v Ašinovem že-
pu majhno škatljico, v kateri 
je bil žig. 

—Sedaj je Franja rešena,— 
vzklikne Jagodkin zmagoslavno 
in pritisne pečat na tiskovino. 

-—Rešil jo bom in skupno 
bova pobegnila. 

—Morda je neumno, kar de-
lam — toda še vedno ljubim 
to ženo, a vsi moji načrti bo-
do vspeli šele tedaj, ko bo ona 
pri meni. 

—Ona je spretna in zvita, a 
razen tega je lepa žena, ki bo 
dobra pomoč za pustolovščine 
na potovanju. 

On zaobrne dvakrat ključ v 
ključavnici ter ga da v žep. 
Nato pohiti v svojo pisarno. 

V njegovi blagajni je bilo 
trideset tisoč rubljev v zlatu 
in bankovcih, ki jih ni tiskala 
njegova tiskarna. 

Denar spravi v žep, a nato 
odide iz hiše. 

Na oglu najame kočijo in 
ukaže vozniku, naj ga odpelje 
v Petro-pavlovsko trdnjavo. 

Straže ga takoj ustavijo. 
On h a m e iz žepa podpisa-

no tiskovino, straža ga preči-
ta a nato spusti Jagodkina. 

Zločinec vstopi drzno v Pe-
tro-pavlovsko trdnjavo ter se 
poda naravnost v pisarno. 

Tam je sedelo nekaj urad-
nikov pred velikimi knjigami. 
Eden stopi k Jagodkinu in ga 
vpraša, česa želi. 

—Prišel sem s tem aktom, 
— odvrne Andrija Jagodkin. 
— Prosim vas, požurite se, ker 
nimam mnogo časa. 

Uradnik vzame tiskovino in 
jo odnese v sosedno sobo, kjer 
je sedel načelnik tega oddel-
ka. -'Andrija Jagodkin J e ne-
strpno čakal. 

k,.v. ..m jc mc^ao tolkle — 

sedaj je nastopil odločilni tre-
nutek. 

Ako spoznajo, da je ponare-
dil podpis, potem ni izgublje-
na samo Franja, temveč tudi 
on. 

Konečno vstopi stari urad-
nik in reče Jagodkinu smeh-
ljaje. 

—Vaša gospa soproga bo ta-
koj pri vas. Obžalujemo, da se 
nam je dogodila ta neljuba po-
mota. 

—Izvolite, med tem sesti. 
•—Ne bom molčal, — reče 

Jagodkin odločno, — kaj ta-
kega se ne bi smelo zgoditi. 
Dokazal bom policiji, da ne 
sme nekaznovano aretirati ne-
dolžne dame. 

Uradnik zmaje z rameni ter 
odide s spisom v sobo. 

Nekaj minut pozneje se pri-
kaže na pragu Franja. 

Bila je bleda in vsa pobita, 
a oči so ji bile rdeče od solz. 

Mislila je menda, da je vo 
dijo v pisarno k zasliševanju 
in da jo hočejo konfrontirati 
z njenim možem. . 

Toda on stopi k njej, obja-
me jo ter ji zašepeče: 

—Niti besede! Rešil sem te 
z zvijačo. 

To je bilo Fran ji dovolj. 
Ona počaka, da so ji prine 

sli klobuk in plašč, a nato 
odide s svojim možem iz trd-
njave. 

Nemoteno pride z l o č i n s k i 
par na ulico.' 

—Kako je bilo mogoče, da 
si me rešil? — vpraša Fra 
nja. — Kako si to storil? 

—O tem pozneje! — ji zaše-
peče komedijant. — Sedaj mo-
rava hiteti, — hvala Bogu, 
cam je najina kočija. 

Oba vstopita v voz in Jagod 
kin ukaže vozniku, ki se je po 
nižno odkril: 

—Odpeljite naju na franco-
ski kolodvor. Za vsako minu-
to, ki jo boš prištedil s hitro-
stjo, ti bom plačal rubelj več. 

—Dobro, očka, — se nasme-
hne kočijaž, — moji konji bo-
do leteli kot puščica. 

On požene svoje konje. 
Franja se zopet obrne k An-

driji ter ga vpraša, kako se 
mu je posrečilo vse to storiti. 

— Pozneje, — reče on, — 
pozneje, ko prideva iz tega 
prokletega Petrograda. 

Norišnica doktora Kalčeva 
Vrnimo se v ono gostilno, ki 

stoji ob cesti nedaleč od Mo-
skve. 

V tej mali hiši so se nahaja-
le tri zelo važne osebe. 

Prva Fedora Bojanovska, ki 
je spala ničesar sluteč v svoji 
postelji. 

Nato Bojanovski in Baku-
njin, ki sta stala pred vratmi 
njene sobe in tolkla s pestmi 
po tankem lesu. 

Slabe deske so začele poka-
ti. 

Z velikim ropotom se kone-
čno zrušijo vrata na tla. 

Ta ropot je prebudil Fedo-
ro, — ona skoči in si pomane 
oči. 

Najprej je mislila, da sa-
nja, toda v prihodnjem tre-
nutku zapazi dva moža. 

—Izdana sem! 
Ta misel je elektrizirala Fe-

doro. 
Ni ji preostalo drugega, mo-

rala je bežati. Ni dolgo premi-
šljevala, temveč izbrala je edi-
no pot, ki ji je preostajala: 
pot skozi okno. 

Okno je gledalo na dvorišče. 
Bila je oblečena, ni se ji bi-

lo torej treba zadržavati z ob-
lačenjem. 

Oblečena je bila v moško ob-
leko, treba ji je bilo samo zgra-
biti svoj revolver, ki ga je zve-
čer položila na nočno omarico. 

Bakunjin in Bojanovski ni-
sta mogla tako hitro prodreti 
v sobo. 

Porušena vrata so jima bila 
na poti. 

—Za vraga, hitro! — vzkli-
kne Bojanovski. — Vstala je, 
še zbežala nama bo. 

Bakunjin je lomil mrzlično 
stari les. 

Ni se mnogo oziral na zar-
javele žeblje, z rokami in no-
gami je odstranjal vse, kar 
mu je na poti. 

Toda predno sta mogla vse 
odstraniti, je prišla Fedora do 
okna. 

-—Stoj, sicer bova streljala! 
— vzklikne Bakunjin. 

—Fedora se ni ozirala na ta 
klic. — Ljubše ji je bilo, da 
je zadene krogla, kot da jima 
pade živa v pesti. Ona odpre 
okno ter skoči na ograjo. 

Z enim pogledom je spozna-
la vso situacijo. 

Okno ni bilo preveč visoko, 
na dvorišču je bilo mnogo sne-
ga, tako da se ni mogla rani-
ti. 

Toda' videla je drugo zapre-
ko, a to je bil visok zid, ki je 
obdajal celo dvorišče. 

Razločno je slišala Bojanov-
ski jev glas: 

—(Ne streljaj, Bakunjin! Mo-
rava jo dobiti živo v pesti, ne 
smeva je umoriti, to bi ne bilo 
nikako maščevanje. 

—Ne bodeta me dobila niti 
žive ni mrtve, — vzklikne Fe-
dora in skoči v globino. 

Spretno kot mačka prileti 
na noge. 

Takoj pohiti naprej. 
Ob ušesa zasliši tiho žvižga-

nje, — bila je Bakunjinova 
krogla, ki se je zarila tik nje 
v neka vrata. 

Sedaj je vedela, da ji pre-

ostaja samo ena minuta, da 
se vzpne na zid in pride preko. 

Bila je spretna žena, toda 
vendar ni upala, da bo mogla 
priti na gladek zid. 

V tem zapazi v kotu lestvi-
co. Hitro poleti tja in jo pri-
sloni na zid. Takoj se je za-
čela vzpenjati. 

V istem trenutku skočita Bo-
janovski in Bakunjin z okna 
na dvorišče. 

Fedora je hotela zbežati, — 
toda že se je nahajal Baku-
njin ob njej, — ona zapazi čr-
no cev njegovega revolverja. 

—Stoj, — zakliče veliki za-
rotnik, — drugače boš takoj 
umrla. 

Fedora besno krikne. 
—Imava j o ! — vzklikne Ba-

kunjin. — Pridi sem, Bojanov-
ski, premagala sva tigrinjo. 

—Zveži jo, — odgovori Bo-
janovski, — da nama ne bo po-
begnila. 

Bakunjin ga takoj uboga. 
On zveže Fedorini roki s 

tanko vrvjo, odvzame ji orožje 
in preišče njene žepe, ali ni-
ma strupa pri sebi. 

—Morava jo hitro odnesti, 
reče Mihajlo Bakunjin, — pre-
prečiti morava vsak krik. 

—Ali misliš, da je gostilni-
čar naš prijatelj? 

—Pojdi naprej Bojanovski, 
prinesel ti bom tvojo ženo. 

Fedora začuti, kako jo je 
dvignil Bojanovski s svojimi 
močnimi rokami. 

Ona zapre oči, ničesar ni 
hotela videti, ničesar ni hote-
la slišati. 

—Izgubljena sem, ujeta sem. 
To so bile edine besede, ki 

so ji zvenele v ušesih. 

(Dalje prihodnjič) 

M. C. DAY FOR ST. VITUS 
For many weeks' now several of 

jur more ambitious young" men at 
the Holy Name Society have been 
hard at work preparing details for 
x great holiday. Everybody in the 
parish is invited to attend this gala 
celebration scheduled for May 7th 
aven outsiders are welcome. The get-
together will be held in the church 
basement. 

This is a good-will gesture with 
the hope that all friends of St. Vi-
tus will get together for that one 
evening and enjoy themselves. There 
will be old times to talk over, re 
freshments and meals for the appe-
tite, harmless games of fun, and op-
portunities of testing your skill, men-
tal and physical. This will be a 
chance to pretend at being a mil-
lionaire and enjoying all the privile-
ges and benefits of that select group. 
Nothing is being spared to make May 
7th the greatest, most momentous 
time of your life. A Guarantee: every-
one will have the best time of his 
life! 

Naturally it is impossible to tell 
everything in this article. All parish-
loners have to come to the May Fes-
tival In order to see and hear and 
enjoy what is in store for them. 
There are many surprises, too; for, 
every person attending the "M. C." 
will have opportunities of taking 
home gifts! How these will be dis-
tributed you must find out by being 
present at the ceremonies: everybody 
will be satisfied. Just remember next 
Sunday, May 7th, in the church base-
ment. ' 

The affair will start at 2:00 o'-
clock in the afternoon and continue 
to ??? 

Meanwhile, the boys in charge of 
arrangements ask you to help them 
keep their accounts cleared. Every 
Sunday morning, in the church lob-
by, a young man is present to ac-
cept your contributions to the suc-
cess of the undertaking. If you have 
decided a definite donation, why not 
bring it together with your booklet 
tomorrow and deposit it in the box 
especially provided for the occasion. 
Additional can always be secured 
from the ushers in church. 

MB. AND MRS. IS THE NAME . . . 
That is the tune that the coming 

Mr. and Mrs. Fred Marinko will be 
singing soon. Miss Sofia Gornik, 
daughter of Mr. and Mrs. John Gor-
nik, 6217 St. Clair Ave., will become 
the bride of Mr. Fred Marinko of 
1234 E. 74th St. The ceremony will 
take place at St. Vitus Church on 
Wednesday, May 3 at 9:00 o'clock in 
the morning. Fred has been an act-
ive member of the Holy Name So-
ciety and the Orels. Our heartiest 
congratulations to both. 

MAY DEVOTIONS 

comes over1 the audience . . . and 
the curtain parts on that entertain-
ing comedy-drama, "Be It Ever So 
Humble." The play will be the first 
English performance to be present-
ed by the St. Vitus Theatre Guild 
this Mason, and will be staged in 
the school auditorium tomorrow eve-
ning under the direction of Stanley 
Frank. 

It's all about an ordinary family 
whose life is about as quiet as a 
Spanish bull's! You'd never suspect 
these simple people could get into so 
much trouble and out of it again as 
the "Perris" family does. But this 
crazy family knows how, and you'll 
almost "die laughing" as you watch 
them . . . until a bit of pathos here 
and there will come to your rescue. 
The play is so highly entertaining 
because it is so simple and sincere 
and so full of comedy. Adam called 
his paradise "home" . . . but the Per-
ris' call their home "paradise" . . . 
a paradise filled with big nuts and 
little nuts. 

The leading role of the black sheep 
will be portrayed by Edward Zak. 
The supporting cast includes Frank 
Drcbnic, Jean Skander, Matt Mlinar, 
Jc Modic, Frances Pernac, Jean and 
Helen Tome, Joseph Skrbeč, Ted Zak, 
William Tome and Sophie Lah. 

Between the acts, vocal selections 
will be interpreted by the Baraga-
Hi Chorus under the direction of Rev. 
Mathias Jager, director of the Guild. 
Social will follow the performance. 
Tickets which will also be sold at 
the door are now on sale at Mako-
vec's Confectionery in the Slovenian 
National Home, and at Novak's Con-
fectionery at E. 62 St. and St. Clair 
Ave., or may be purchased from any 
Guild member. Admission is 35c. And 
so, 'till tomorrow evening . . . be it 
ever so humble! 

SODALITY NOTES 

JUNIOR SODALISTS MEET 
All members are asked to attend 

our Junior Young Ladies Sodality 
meeting Friday, May 5 at 7 P. M. 
Please come, for we will plan our 
summer recreation program. 

BIRTHDAY GREETINGS * 
Our vice president Lillian Prime Is 

celebrating her birthday on May 1, 
and the Junior Sodalists wish her n 
very happy birthday and many re-
turns of the day. 

JUNIOR 
OURNAL 

SWIMMING 
This coming week the juniors will 

have an opportunity to go swimming 
on Tuesday and Thursday at 5 to 

Beautiful Month of May 
No, I will not attempt to sermonize. 

Nor shall I permit poetic fancy to 
waft me and, perhaps, you into rari-
fied strata of the heights Olympian 
effusions, so easy in these first days 
of Spring, when saps run so profuse-
ly. Yet, this beautiful month of May 
will continue to have special meaning 
to sincere Catholics. It will persist 
in impressing itself upon our reli-
gious consciousness. For, it will ever 
remain, to us, the month of Mary, 
mother of Our Lord. May we just re-
member that fact and permit it to 
influence cur thoughts, our prayers, 
even cur actions, to some extent at 
least. You'll hear of Catholic men and 
women, of young ladies and even 
young men, getting up early in the 
morning to receive Holy Communion 
befcre going to work; you'll hear of 
increased numbers of daily communi-
cants in almost every church. Could 
not SOME of you follow the same 
course in our neighborhood, too? Oh, 
nc. not to be praised or noticed; but 
to show a little special honor and 
filial devoticn to her whom we recog-
nize as our spiritual mother since 
Christ, her Son, told us on the cross 
to ccnsider her, and take her into 
our hearts, as such. There are so 
many of you High School scholars 
who could drop into your chjjrch at 
7 o'clock every morning and still have 
enough time to get into your classes 
without being tardy. Of course, we'll 
be at your service also at 6 o'clock, 
or earlier, if you'll want to make 
such arrangements. If this manner 
of purely personal devotion should be 
tco much, too strenuous, there will 
be the easier evening devotions ac-
cording: to the schedule you'll hear 
more about in your Sunday an-
nouncements. Just listen in your 
church tomorrow! And then try, at 
least in some humble and inconspicu-
ous manner, to make this really the 
•nonth of Mary, the real queen of 
May for Catholics. 

St. Christine's Lodge, KSKJ 
Mrs. Theresa Zdesar, the ubiquitu-

ous and untiring worker for all good 
causes, has been striving tirelessly 
with other officers of this Catholic 
fraternal group to arouse interest in 
a dance-social sponsored by St. Chris-
tine's Lodge in our school hall to-
morrow, Sunday night. Johnny Pe-
eon will be here to supply the tunes; 
which should make it worth your 
while to be among the guests 
The Two Sour Notes-
Squeaking 

So!! ! We wouldn't have the nerve 
to come back, eh?! Well, here's a 
bit to prove we've got plenty of what 
it takes! 

First of all, we must, in the name 
of the Mixed Choir and of Mrs. Mary 
Gerl, thank all those who attended 
our concert last Sunday in such real-
ly large numbers. Words fail to 
properly express our feelings. We 
iust feel good and gratefully weepy 
all over and can't tell you how good 
it feels to get the impress-ion that 
cur humble efforts are really ap-
preciated. "Thank you" is about all 
we can say; but it comes from way 
dewn in the bottom of our hearts. 
Nor do we feel that anyone will be 
slighted if we mention how glad we 
are to see so many friends from New-
burg in the appreciative audience. 
We'll just have to go to Newburg 
one of these days and show that we 
mean all this. Natty Frank Ferfolia 

guest-stars. . . . Then there was Stan 
Potokar, who presented his Kings of 
Harmony Trio which should have 
been a quartet, if the first bass had 
been in town. Which is almost like 
the kid who told his dad he'd have 
two mice, if he caught the one he 
was after and then another one. But 
the Trio did right well by themselves 
as attested the applause they re-
ceived . . . Nor should 'we hide our 
own Mary under a bushel. Of course, 
we mean Mary Gombach whose well 
trained voice adds excellence to any 
program and provokes so much sin-
cerely enthusiastic clapping of hands. 
. . . The other Mary, Miss Ulepic, 
shewed us a soprano voice in the 
duets which blended beautifully with 
Miss Gombach's alto. . . . And, we 
are still hanuted by the refrains of 
th mixed trio of Mesdames Mary 
Gerl, Josephine Stupica and Stan 
Potokar. . . . Last, but by no means 
least, were the choral numbers by 
the entire group which provoked en-
thusiasm that almost raised the ceil-
ing of the hall. Np wonder that a 
large group was stirred to the ex-
tent of continuing the singing almost 
until the janitor began turning out 
the lights and sweeping off the danc& 
floor. All in all, it was a grand af-
fair, and we're all happy about it. 
Random Items 

By golly, we'll miss Bertha; that's 
right, Bertha Lustig. She always had 
i smile and a cheery "Hello" when 
she went by on her way from work. 
She went and done got married last 
Saturday morning at a beautiful cere-
mony, the first one, by the way, 
since last November. The happy groom 
on the occasion was Walter Perz 
fix m Our Lady of Peace parish. May 
God bless your ways in life through 
many long and happy years! 

John Primožič from around E. 200 
St. and Nauman is wearing a smile 
that won't come off. Or haven't you 
noticed it lately? well, he has good 
cause; for Mollie, his better half in 
life, presented him with a crown 
prince. Johnny Randolph is the name 
we gave the little tyke last Sunday 
afternoon while his aunt Frances 
and uncle Frank made baptismal vows 
for him. Congratulations to the par-
ents and many successful years for 
the boy! 
Ye Schoole News 

Anne Hochevar, Charles; Ulepic, Ed-
ward Repasky, Raymond Phillips, 
Rose Nemec and Frank Mikolich, in 
the order named, are the eight gra-
ders who made the honor roll this 
time. Notice the number of boys 
among these 90 percent scholars! 
For a change that is as it should be 
although it should not make the 
girls leave the field entirely to the 
male contingent. . . . The seventh 
graders are more bashful about show-
ing their talents, if any. They in-
sist on hiding their light under a 
bushel. Only three managed to stay 
with the mental giants'. Martha Go-
linar, James Braddock and William 
Switaj are the ones. . . . Lilian Po-
žar, Sylvia Zakrajsek, Josie Kovacic, 
Dianne Mrsnik, Marianne Godec, Lil-
lian Bradač, Billy Medved and Regi-
nald Charette are at the top of the 
sixth grade. . . . Dolores Petrick, 
Florence Frosen, Jane Luzar, Claire 
Kolovich and Ralph Hirsch lead the 
fifth gtfade scholarship parade. . . . 
Only two, Ethel Lartga and Marjorie 
Sternberg, save the fourth graders 
from the disgrace of being off the 
roll completely. . . . While the third 
srade averages still top the entire 

the ^popular furniture man from out school for which some recognition is 
undoubtedly due to patient and per-
sonal attention of their teacher. The 
real stars are Mary Ann Budan, Rita 
Kolovich, Joan Rammel, Mary Anne 
Swartzmiller, Helen Kuhar, Mary 
Anne Repasky, Mary Debeljak and 
Eleanore Zimperman. . . . Lilliar 
Gustincic, Richard Fox, Marilyn Koss. 
Marie Baitt, Alice Kuhar, Eileen Kr.i-
fic and Johnny Golinar are uphold-
ing the honor among second graders. 
. . . And Norene Kallmann, John 
Kinkopf, Irene Hočevar, Virgil Knet-
tel, Dennis Mlachak, Edward Poto-
kar, Thomas Luzar and Marlene Ko-
lovich are the "big shots" in the first 
grade. . . . Congratulations to these 
mental giants and their good par-
ents are, of course, in order. Which 
we gladly give them with thhe wish 
and hope that all these continue to 
maintain their high scholarship stan-
dards. 

yonder, should remember this and 
get after us if we begin to show signs 
of forgetting. 

Highlights? Of course, there were 
some! Nicest orchids must be given 
to the Rupar Trio, Mollie, Joe and 
Clarence, who received such a grand 
cvaticn for their Western yodeling 
numbers. To satisfy so many whisper-
ing inquirers we might state that the 
three are originally from cold and 
distant Minnesota whence they re-
cently settled with their married sis-
ter, Mrs. Knettel, in our own beauti-
ful and warmly friendly Euclid, speci-
fically down on Ormiston Ave., where 
Joie Jarc can keep his eye on them 
and Tony Jarc can expand his chest 
in justificable pride, that something 
wed has finally come on his street. 
Clarence, by the way, is a full-fledged 
member of the choir while his broth-
er and personable sister appeared as 
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H e w b u r g N e w s 

Devotions to our Heavenly Mother 6 p.m. at the St. Clair Recreation 
will take place in St. Vitus Church 
every evening at 7:15 during the 
month of May. All devotees of the 
Blessed Virgin are urged to attend. 

CURTAIN RISES TOMORROW 
EVENING ON COMEDY-DRAMA 
"BE IT EVER SO HUMBLE" 

The lights are out . . . a hush 

Center. All Junior swimmers please 
attend. 

HARMONICA BAND 
All the boys who have received 

harmonicas are urged to attend prac-
tice this Wednesday, May 3, 1939, at 
7:30. Any other boys who are inter-
ested may come also. 1 • 

ANNUAL YLS MAY DANCE! 
Again another Lenten season has 

rolled by and now activities will be 
in full swing. Foremost among these 
is the Annual May Dance sponsored 
by the Young Ladies Sodality on 
May 20, 1939 at 8 P. M. at the Slo-
venian National Home. The music 
on this occasion will be rendered by 
Louis Trebar's Orchestra. The Young 
Ladies have worked long and dili-
gently 19 bring you an evening of 
complete enjoyment. The officers 
and committee take this opportunity 
to invite, all you young folks from St. 
Vitus, St. Mary's and St. Christine's 
to spend the evening with us. In co-
relation with the dance there will be 
several beautiful gifts. So don't for-
get— 

WHAT?—A Dance! 
WHERE?—Slov. Nat'l Home. 
WHEN?—Saturday, May 20th. 
ADMISSION?—35c. 
SURPRISE?—Free Novelty. 
COME ONE! C COME ALL! 

CONGRATULATIONS! 
Congratulations are extended to two 

Sodalists who have entered into the 
sacrament of Matrimony. Orchids to 
Misses Mary Maver and Josephine 
(Mu) Mulh. 

ENGAGEMENT! 

, ring on the third finger of her left 
hand. What could thil mean? Con-
gratulations, Theresa! 

HOLY COMMUNION 
At the last meeting it was decided 

that general Communion Sunday for 
the Sodalists be changed from the 
last Sunday of the month to the 
Sunday following first Friday. Keep 
this in mind, girls, and note the 
change! 

ROLLER SKATING PARTY 
A roller skating party and hay ride 

have been planned which will mate-
rialize in the near future. You will 
be notified further on this matter 
as soon as the committee have defin-
ite plans. 

MAY, THE MONTH OF MARY 

May, the month of Our Mother Is 
almost here. Every true Sodalist 
will endeavor to do some little thing 
every day in honor of our Lady. 
Daily Mass and Communion would 
be most profitable to us all, but real-
izing that most of us are not in a 
position to do so, we should go to 
Communion at least every Sunday, 
and attend evening devotions fre-
quently. May Mary, Our Mother, be 
the Beacon Light to lead you on 
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